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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
A hazai szállodások, vendéglősük, kávésok, pinczérek és kávéházi segédek érdekeit fe lka ro ló  szakközlöny.

•t'pi/n-v/í-i 7■ ■ Í”'nczcinosteie^  ' 's P’nczemunkíísok egylete", a „budapesti kávéház segéd egylet'1, a „Szaimár-Németi pinczér-egylet" 
ir  qrtór in ’’ cz®’ ; eSy et , •• Szombathelyi pmczér beteíísegéiyzö.egylet“ . a „G yőri pinczér-egylet?', a „Révkomáromi vendéglősök és kávésok
.^/n r  . i 1 HZ i ” í- 'o1 Pinc’!ei‘^8yP5f -nek, a „Szabadkai pinozér-egylet“ .nek. az „Aradi vendéglősök és kávésok-egyesület^-ének, az „újvidék 
szállodások- vendeg osok és kávésok ipartársulatM nak, a .Miskolczi pinczér-egylef-nek, a „Kassai vendéglősök,- kávésok,- korcsmáíosok- és 
pjnczen %-egy et <ne< es a zekesfojeri vendéglősök-, kávésok és italmérők ipartársul a tk án ak  és az „újpesti szállodások-, vendéglősök és korcsinárosok

ipartársulat ••-ónak

,_____________ H I V A T  A L  O S  K Ö Z L Ö N Y E .
Megjelenik havonklnt kétszer, minden hó 5-en és 20-án.

Háromnegyed évre 9 ! IHÁSZ GYÖRGY.

Beszámolod
Az ö rö k év aló ság o t a mi rövid 

lé le k ze tü n k b ő ! m érjük, képzele tünk  
ben ap ró  szeletekre osztjuk, nehogy  
be leszéd ü ljü n k  a végtelenségbe, a 
m ely „v ilág it m in t a nap, de sze­
m ü n k  bele nem  tek in th e t.’'

íg y  jelö ljük  a mi ván d o réle tü n k  
u ta it, ho g y  az évek czölöpei után 
v isszaszállhassunk  a m últba  s e l­
ta lá lju n k  a jövőbe.

A  le p e r g e t t  é v  v á ls á g o k  k ö z ö l t  

ta lá lta  s válságok közölt hagyta 
h azánkat.

Szom szédunkhoz erőszakolt vi­
szo n y u n k  közgazdaságunk  rosszul 
védett Iáján keserű g y ü m ölcsöket 
term ett s m ég keserűbbeket Ígér.

Ily en  nehéz, zilált anyag i h e ly ­
zetet. m in t a m ostani, m ég nem  
é rtü n k .

A ra n y a t g y ű jtö ttü n k , hogy  új, 
é rték es pénzt c sin á lju n k  s a g y ű j­
tö tt a ran y  lassan -la ssan  e ltű n ik  a 
k ezü n k b ő l, m int a h om ok  a játszó 
g y e rm ek  m ark áb ó l, úgy, hogy  m ost 
sem  régi, sem  új pénzünk .

A b a n k o k  nem  n y itják  ki ű ó k - 
jaikat. n incs hitele sem  a fö ldnek, 
sem a háznak .

A bo ltok  üresek , az ipar pang, 
a n y o m o rú ság  n ő ttö n  nő s a löki 
nép e  -ezrével szökdösik  a vérrel 
szerzett s ve ríték k e l áztato tt hazából 
m ert a m u n k a  itt m ár csak Ínség­
gel ll/et.

Es seg ítséget, k ö n y e b b ü lé s t a 
po litikai k ö v e te lm én y ek  n em  e n ­
g ednek  : a közterhek  fo lyvást n a ­
g y o b b o d n a  k.

Ha rad iká lis  m ódon , közjogi 
h e ly ze tü n k  g y ö k eres m egváltoz ta­
tásával g y o rsan  ki nem  vág ju k  m a­
g u n k a t. úgy a nem zet elzüllése 
fö ltartózhatlan .

Ilyen szom orít v iszonyok  k ö ­

Laptulajdonos és felelős szetkesztő:

zött. a m ikor a m u nkások  ezrei 
tén leregnek  kereset né lkü l, m íg 
gyerm ekeik az utczákon siránkoznak  
az éhségtől, m ilyen nyom asztó ip a ­
ru n k  helyzete, azt a nép te lenü l tá­
tongó vendég lők , fényes, nagy  vál­
lalatok bukásai m egdöbbentőn m u ­
tatják.

Ha valaha, úgy m ost van 
szükség arra, hogy a v e n d é g lő s ö k  

j m e g é r ts é k  e g y m á s t ,  ö s s z e ta r ts a -  
z ta /t s vállvetve iparkodjanak k ita r­
tani a n e h é z  id ő k e t .

1 la valaha, úgy most van szük- 
I ség a k ö lc s ö n ö s  m e g é r té s , a z  

ö s s z e ta r tá s  e s zk ö zé re , a  s a j tá r a .
Ha valaha, úgy ma lehet szép 

és üdvös a mi kü ldetésünk a m ely 
hogy valóban az. legyen, a mi e g y e t­
len tö rekvésünk .

Végig p illan tva a lezajlott esz­
tendőn. büszkén v a llh a tju k , hogy  
a m últban is erős és sikeres volt 
ez a tö rekvésünk .

A vendéglősök  országos tes tü ­
leté, a k o n g r e s s z u s ,  m elynek  a 
keletkezését e z  a  la p  k é s z í te t te  
elő , az idén  is m űködött, ha nem  
is a k ed v ü n k  szerint, de legalább 
bizonyságot szolgáltatva arról, hog y  
él s igy va lam ikor majd csak kiku- 
pálódik  kora éretlenségéből.

Az o r s z á g o s  s z ö v e ts é g  eszm é­
jét, a m elyért anny i hévvel k ü zd ö t­
tü nk , m ost ugyanazok az e lem ek 
rán to tták  ki a feledésporából, a 
kik azt az. első kongresszus a lk a l­
m ából fé lre lök tek , e lnyom ták  : m ert 
hát a jó eszm éket nem  lehe t m eg­
fojtani, azok é lnek  b e n n ü n k  s 
e lőbb , vagy  u tóbb  u ra lk o d n ak  ra j­
tu n k , ha m ind járt a „V en d ég lő sö k  
Lapja" hasáb jairó l rö p p en tek  is v i­
lággá.

H ogy  a v en d ég lősipar szü k sé ­
geiről a tö rv én y  hozás és a k o rm án y  
tájékoztassák , e m lé k ir a to t  n y ú j ­

Szerkesztőség és kiadóhivatal ;

VII. kerület, Akáczfa-utcza 7-ik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

t o t t  be e z  a  lajy  a tö rvényhozás 
elé, a m inek  legalább  anny i haszna 
leit, hog y  régi es n ag y  sé re lm ü n k , 
a szatócsok italm érési jo g a  a mi 
jav u n k ra  korlátozta to lt.

A m ezőgazdasági m ozgalm ak  
egyre több tért fog lalnak  s a m i 
b e n n ü n k e t leg in k áb b  érdekel, a 
b o r te r m e lő k  szö v e tsé g e ,  nem so ­
kára  kiterjed az egész országra.

Ezt az alkalm at, sem  szalasztot- 
tu k  el. hanem  m in d e n t e lk ö v e ttü n k , 
hogy  a v en d ég lő sö k e t ráb írjuk  arra, 
hogy borfogyasztó-szövetkezet a la ­
k ításával szerves összeköttetésbe 
lép jenek  a term elő k k e l.

K im u ta ttu k , h o g y  az egyrészt 
azért szükséges, m ert így gá ta t v e t­
he tn ek  a term elők  tú lzott k ö v e te lé ­
seinek, m ásrészt ped ik  a vendéglősök  
az ilyen szövetkezéssel m egszerzik 
és biztosítják m ag u k n a k  a n a g y  
tőke e lőnyeit. Szükséges ez a szö­
vetkezés azért is, m ert a v e n d é g lő ­
sö k n e k  a lelk iism eretlen  bo rm an i- 
p u lán so k  m ark a ib a  h u lla to tt pénz 
csak rósz h irt kam atozo tt s b u k á s ­
sal fizetett a m ú ltb an  és m ég in k áb b  
igy fog űzetni a jö v ő b en  ; e llenben  
a b o rte rm elő k k e l való szövetkezés 
m egm enti ő k e t az uzsorától s m eg ­
adja n ek ik  a közönség bizalm át.

É rvelésünk  a v endég lősök  k ö ­
rén  túl is figyelm et ke lte tt és a 
sa jtóban  is m éltány lásra  talált.

A m it évek  ó ta sü rg e ttü n k , a 
nyugd íjin tézet m egalaku lt, a roely- 
lyel szem ben m ost az a nem  k e lle ­
m es kö telesség  h áram lik  ránk , ho g y  
v iszo n y ain k n ak  m egfelelőbb a lapra  
való  fektetését s a kezelés, v a lam in t 
az eljárás reform ját han g o ztassu k .

A képesítés kérdésé t folyvást 
felszinen ta rto ttu k  s erre vo n a tk o zó ­
lag  legu tóbb  jav a s la to t is b á to rk o d ­
tu n k  H eg ed ű s  S ándor kereskedelm i 
m in iszter elé terjeszteni. Ez a ja v a s­

n á l  n ítm i iu k  I li  o ld n l.
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la tu n k  azért m o n d h a tó  g y a k o rla ti­
n a k , m ert é rd e k e in k  védelm ére  a 
gazda*; ö zö n ség  tám o g a tá sá t és b iz­
to sítja  ; egyszerű  és á ta lán o sság b an  
k iv ih e tő .

K öszönő fe lirato t in téz tü n k  a 
p é n zü g y m in isz te rh ez  a szatócsok  
ita lm érésén ek  k o rlá to zásáé rt, e lso­
ro lv a  ip a ru n k  eg y éb b  sérelm eit és 
k ív án a lm a it is.

Ezek a a n o zan a to k , a m ely ek  
m ú lt évi m ű k ö d é sü n k b ő l szem b e­
ö tlő n  k id o m b o ro d n a k .

A m in t az e lm o n d o tta k  bizo­
n y ítjá k . m in d e n  v o n a lo n  ébren  
v ig y áz tu n k  ip a ru n k  é rd ek e ire  s 
m in d e n t e lk ö v e ttü n k , h o g y  tö rek ­
v é se in k  a tá rsad a lo m b a n  v iszh an g ra  
ta lá ljan ak .

A haza liság  és m ag y a rsá g  zász­
la já t lo b og ta tva , k ö z ü g y e in k  terén 
az ö n zetlen  m u n k á lk o d á s  h ird e tő i 
v o l tu n k , ü ldözői a k lik k -sze llem n ek , 
ostorozói az ö n m ag á t tek in tő  sze­
m ély i k u ltu sn ak .

Felv ilágosítva , ism ere tek e t ter­
jesztve , e g y e n g e ttü k  a ha lad ás Útját, 
a m e ly  ip a ru n k  ó h a jto tt, várt szebb 
jö v ő jéh ez  vezet.

M u n k á lk o d á su n k  nem  volt tövis 
n é lk ü l való  : ső t n e k ü n k  több  tü s­
k é t  term ett, m in t v irágo t.

K ü z d e lm ü n k b e n  sok  régi és új 
e llen ség  tám a d o tt e lle n ü n k  szitkot,

' rág a lm at, g y a n ú s ítá s t k iab á lv a  rá n k  ; 
ám d e  m in k e t ez m ég  n em  riasztott, 
vissza nem  tarto tt, m ert h á t készen 
4alá lt. K észen , m ert a ki az igaz­
ság ra  tö rekszik , a rra  fu lán k o t ö lt a 
h azu g ság  k íg y ó ja  ; a ki csak a köz­
jó t  tek in ti, az a m ag án  é rd ek  he r­
n y ó já ra  hág, a m e ly  azért a taposó  
láb b a  h arap .

Mi n y u g o d ta n  m e n tü n k  to vább  
e lv e in k  útjain.

Ez a mi b eszám o ló n k  az e lm ú lt 
év rő l s ez a m ú lt jö v ő n k  kép e  is.

M a rad u n k , a k ik  v o ltu n k  a 
M ag y a ro rszág b an  és hazaliságban , 
az  igazság  h a n g o z ta tá sá b an  és ip a ­
ru n k  ö n ze tlen  szo lgála tában .

Ezzel a fo g ad alo m m al k ö z ö n t­
jü k  a X X . századot, a m ely  ha  az 
e m b e riség  vérző se b e in e k  a g y ó g y í­
tó ja  lesz a fe lv ilág so u llság  és bu- 
m án ism u s ö rök  d icsősége  m arad.

L egyen  v e lü n k  m in d e n  v e n ­
d ég lő s e n n ek , a fe lv ilág o su ltság n ak , 
a zászlaja a la tt a re m é n y n y e l ü d v ö ­
zölt X X . században !

Isten  á ldása  h a zá n k ra  az ú jesz­
ten d ő b e n  1

Z árla t.
Lezártuk az ó-évet, mert megcsalt 1 

Jöttekor úgy fogadtuk, mint valami ifjú, jó­
szívű nagy Krőzust, aki felzárja kincses, 
nagy ládáját s meg fogja jutalmazni a be­
csületes munkát és kitartó szorgalmat, amely 
eddigelé hideg szobánál és száraz kenyér 
alamizsnánál nem kapott — egyebet. A meg-

hozsánnázott Krőzusból svindler vendég lett, 
aki hat kenyeret eszik ebédhez és vacso­
rához, de csak egyet fizet — és csupa hála- 
datosságból nyakunkra küldte a végrehajtót, 
hogy vagy fizessük meg. amivel adós ma­
radt, vagy csukjuk be a boltot, mert igen 
sokan vannak, akik ki akarják nyitni, hogy 
aztán rövid nap szomorúan, koldus bottal a 
kezükben kövessék szerencsétlen elődjeik 
gyászos példáját.

A gőgös angolok és a lelkes burok 
élet-halál harcza ránk nézve — derék szer­
kesztőnket illeti érte a pálma — szeren­
csésen végződött, amennyiben versenyt dúdol­
hatjuk az újévi széllel:

Azt mondta az miniszter,
Hogy a boltos ne mérjen 
bort pálinkái üvegbe.
S büntesse meg az fináncz.
Ott legyen csak ordináncz 
Abba az nagy börtönbe, 

hol az le n g e le k  é s  p u sz i p a j tá s a ik  e 
szóval szokták egymást üdvözölni: Te is 
Ham Brnliis ! s örömtől ragyogó arczal vág­
ják zsebre a befizetett birságról szóló nyugta 
alakjában kiállított erkölcsi bizonyítványt, 
amely méltó tanítványaiknak talán már ebben 
az újévben is szabadjegyül szolgál egy­
két havi börtönre.

Derék szerkesztőnkről majd leszedték 
a keresztvizet a klikk urak, mert sehogy 
sem akart kötélnek állni, annál kevésbhé 
kontrázni abban a bundában, amely többre 
becsüli a pinezebeli szüretet, mini a hegy­
oldalit, s a melynek ez a jelszava, teljek 
az ebszijjal bekötőit erszény és a bo­
londhoz meg a temető! Ezért szerkesz­
tőnket pártfogásába vette a budapesti kér. 
kir. sajtóügyi bíróság s még ebben az új­
évben újra kereszteli s ö ezentul anabap­
tista lesz régi nemességének, vallási, poli­
tikai és szakelveinek épségben tartása 
mellett.

A'.lü", provízió hadjárata Toldy .Miklós ! 
lovának sorsára azaz szemétdombra jutott. ; 
Az intéző urak nagy mosást tartottak, de | 
eredménytelenül, mert mind szép akart ma­
radni s mind híven követte Szt. Bilálns I 
példáját. Ezen királymanövereknek iszapja 
az anarchismus és a szoczialisinus, mely 
utóbbi a pinezérek egyes rétegében toboroz 
magának hiveket, de örömmel tapasztaljuk, 
hogy a magyar pinezérgárda műveltségén. ' 
hazafiasságán s ipara iránti lelkesedésén 
hajótörést szenved. A magyar pinezérböl 
még nem halhatott ki a haza iránti forró sze- j 
retet s az Istenbe vetett erős bizodalom, mely ! 
a dicső magyar ősöknek legszebb ékessége i 
és egyetlen büszkesége volt hossza száza­
dokon keresztül.

Eszméink egy részét a megvalósítás 
stádiumába segítette a minisztérium, amely 
iparunk tövekvései és sorsa iránt eddig soha 
nem tapasztalt meleg érdeklődést tanúsított 
s szives jóindulatának nemegyszer nyíltan 
is kifejezést adott, amely kegyes tényei 
minden magyar vendéglőst igaz, forró hálára 
köteleznek s ama reménnyel töltenek el, 
hogy a felvirradt újév alkonyán a fogyasz­
tási adó leszállítását Írhatjuk a zárlat hom­
lokára, a mennyiben akkorára megalakulnak 
a pinczeszövetkezetek, amelyek hivatva vau­
nak arra. hogy a magyar bor körüli ga­
rázdálkodásnak egyszer s mindenkorra véget 
vessenek s a magyar bor és vendéglős- 
ipar becsületén ejtett csorbákat kiköszö­
rüljék.

Nyugszik immár békén az ó-év; nyu­
godjanak azok is, akik öt szeretteik kényé­
től kísérve az örök nyugalom helyén meg­
előzték. kikben nem egy derék jó barátunkat 
jeles szak- és munkatársunkat gyászoljuk.

Mirtli András 
vendéglős.

XV é v  u t á n .
Ma n ap ság , a m ik o r o ly  g y o rs  

lü k te té sű  az élet, a m ik o r o ly  n a g y  
a v á lla lk o zási kedv , de  a k ita r tá s ­
hoz o ly  k icsiny  az e rkö lcsi és an y ag i 
erő, k ö n n y e n , leg többször k ö n n y e l­
m ű en  szü le tn ek  az ú jab b n á l ú jab b  
v á lla la to k  : de a m ily  g y o rsan  jö t­
tek  létre, o ly  h am ar el is tű n n e k , 
nem  h ag y v a  m ag u k  u tán  m ás 
n y o m o t, m in t a k ö zö n ség  évről- 
évre lo h ad ó  bizalm át.

Ebben az éln i siető , k e n y é ré r t 
k a p k o d ó  k o rb an  teh á t va ló ság o s 
b á m u la to t kelt. ha e g y -eg y  v á lla la t 
A 'K  é v e s  m ú l t r a  t e k i n t h e t  v i s s z a ,  
főleg, h a  ez a v á lla la t irodalm i és 
s z a k v á l l a l a t  s  r á a d á s u l  m é g  
m a g y a r  i,s.

Ilyen a „ V en d ég lő sö k  L apja" 
a m ely  a jövő esz tendő , a X X . 
század első n ap ján  X V I é v fo ly a ­
m át kezdi m eg  Isten seg ítségével s 
a m ag y a r v en d ég lő sö k  p á rtlo g ásáv a l.

Az á tk ü zd ö tt X V  év m in d e n  
m ozzanata  h ív en  és é rd ek e se n  tü k ­
rözi vissza  a m ag y a r k ö zé le t fej­
lődését, az eszm ék v ív ó d ásá t, ú g y  
a m in t azok a m ag y a r ip arra , ille ­
tő leg  a m i  s z a k m á n k r a  h a t o t t a k .

K/. összetartás é rzü le té n ek  föl- 
keltése, a m a g y a r s á g  t e r je s z té s e  
és k izáró lagos u ra lm a, e k é t ten g e ly  
k ö rü l forgott a mi la p u n k  éle te  , W  
e s z t e n d ő n  k e r e s z t ü l .

Éhez képest b u z g ó lk o d tu n k  tes- 
) tü le ti é le tü n k  szervezésén, a k a r -  
; tá rsak  országos c so p o rto sítá sán  ipa- 
1 ru n k  é rd ek e in e k  véd elm ére .

M en n y i eszm ét v e te ttü n k  föl 
j és v ita ttu n k  m eg. eb ben  a k e re tb e n  

h á n y  te rv  k iv ite lén  lá ra d o z tu n k , azt 
i a v en d ég lő s-k ö z ö n sé g  é p p e n  ú g y  

tud ja , m in t m ag u n k .
N em  volt k ö n n y ű  a fe lad a tu n k  

[ eg y rész t a kezdet n eh ézségeitő l 
! n y ü g z ö tte n , m ásrészt e lő b b  k ö z ö n y -  
• n y e l .  u tó b b  e lte n  s é g e s  i n d u l a t t a l  

k i l z k ö d v e ;  ám d e  m eg á lltu k  a he ­
ly ü n k e t  s ö röm m el lá tju k , hogy  az 
e lh in te tt  m ag  n em  m in d e n k o r  ese tt 
te rm ék e tle n  ta la jra  s a mi m ég  k i 
n em  csirázott, k e lő b en  v an  a X X . 
század bo ldogságára .

H o g y  a sikeres m u n k a  édes 
tu d a tá v a l te k in th e tü n k  a m ú l t r a  
és re m é n y n y e l a jö v ő b e ,  azl nem  

i c su p án  m a g u n k n a k , nem  c su p á n  
a h íven  és jól teljesíteti k ö te le sség  

j e red m én y é n e k  tu la jd o n ítju k , lián é in  
főleg azo k n ak  a lelkes, ügybuzgó, 
m in d en  jó é it és szépért b ev tilő  kar- 
tá rs a k n a k , a kik sze re te tü k k e l és 
jó a k a ra tu k k a l seg ite ttek  b e n n ü n k e t  
a közjóért lolyiatotl m unkánkban.

I la  voltak  keserű  p ila n a ta in k , 
v o ltak  ö rö m te ljesek  is : ha  é rtek  
c sa ló d áso k , m eg értü k  azt is, h o g y  
sok  szép re m é n y ü n k  v a ló ra  vált és
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ezt m in d  a z o k n a k  a nem es te lk e k ­
n e k  k ö sz ö n h e tjü k , a, k i k  m e g ­
é r t e t t e k  b e n n ü n k e t  s  m é l t á n y o l ­
t á k  tö r e k v é s e in k e t .

A m ik o r  tellát ezzel a sz á m u n k ­
ka l lezárjuk  lap u n k  X V . évét, ú j­
bó l hozzá juk  fo rd u lu n k , h o g y  a mi 
e rő n k  vo lt, az ő ro k o n sz en v ü k , 
te g y e n  e rő n k  p á ly a fu tá su n k  XVI, 
e sz te n d e jé b en  is.

N ag y  eszm éktő l terhesen , 
n a g y  á ta la k u lá s o k a t Ígérve köszön t 
a re m é n y k e d ő , n y o m o rb an  ro sk a ­
dozó em b eriség re  a X X . század, a 
m e ly b e n  az ed d ig iek n él sú ly o sab b  
k ü z d e lem , v eszélyesebb  felelősség, 
sz a k ad a tla n  ő rá llás  várakozik  az 
eszm ék  h a d a ira , a h ír la p o k ra , ha 
éb er véd ő i a k a rn a k  ten n i a h a z á ' 
n a k , a n em ze t h a g y o m á n y a in a k  s 
a p o lg á ro k  é rd ek e in ek .

A b izo n y ta lan  jö v ő  első  esz ten ­
d e jé tő l te h á t kétszeres sz ü k sé g ü n k  
van  k a r tá rsa in k  ü g y e im é re  és jó ­
a k a ra tá ra , a m ely e t u g y a n  a m ú ltra  
h iv a tk o zv a , de  a jövőért k é rü n k , 
azért a jö v ő é rt, a m ely  h o g y  áldásos 
teg y e n  ip a ru n k ra , la n k a d a tla n  és 
e g y e tlen  tö re k v é sü n k  tesz.

Bár ezért, ha  m a g u n k ra  h ag y o t- 
tan  is, készen  v a g y u n k  a harczra, 
k é szen  a v é g ső ig ; m égis eh h ez  a 
h a rczh o z  is, m in t m in d e n  m ás h a rcz ­
hoz, h o g y  sikeres teg y en , a le lk e se ­
d ésen  és e lszán tság o n  k ivü l, egyéb  
is sz ü k sé g es : k a to n a  és pénz!

M in d en  k a rfá su n k , a ki az igaz 
ü g y é rt, a v e n d ég lő sö k  jav á é rt tenn i 
tu d  és ak a r, szellem i és a n y ag i 
seg ítség év el siessen  la p u n k  zászlaja 
a lá , a m e ly e n  XV év ó ta  rag y o g  
ez a szép  és buzdító  je lig e : S z a o u d  
é s  b o ld o g  h a z á b a n  le g y e n  v i-  
r d g z d  é s  m a g y a r  a  v e n d é g lő s -  
i p a r  !

A  m ik o r  k a rta rsa in k  szellem i 
és a n y ag i tám o g a tá sá é rt m ost ú jból 
szót e m e lü n k , im m ár d eresedő  tejjel 
á llu n k  a régi b a jlá rsak  e lő tt, a mi 
n e m c sa k  arra  int. h o g y  in n e n tu l 
tö b b  az e m lé k ü n k , m in t a re m é ­
n y ü n k  ; h an em  arra  is, h o g y  a mi 
tee n d ő n k  m ég  h á tra  v an , s ie ssü n k  
ve le , h o g y  m eg te h essü n k  m in d en t, 
a  m ivel édes h azá n k n ak  és m a ­
g u n k n a k  ta rto zu n k .

S iessü n k  ip a ru n k  n ag y  k é rd é ­
se in ek  m e g o ld á sá v a l: k a rta rsa in k  ne 
k é s le k e d je n e k  ezekért v e lü n k  sík ra  
szá llan i, h o g y  a m eg k ezd e ttek e t b e ­
végezve. u tó d a in k  á ld v a  e m líth e s ­
sék  n e v e in k e t.

N á lu n k  a m u n k a , Isten n él a 
d iada l. A m u n k á t  végezzük , a d iada lt

A szerkesztősig.

Felhívás előfizetésre.
A mikor az idei utolsó számunkat ezen­

nel szétküldjiik. felkérjük t- pártolóinkat, 
hogy a jövő, 19IJ0. évre szóló előfizetési 
díjúikat, valamint esetleges hátralékaikat 
hozzánk mielőbb, lehetőleg postafordultával 
megküldeni niéltóztassanak. A jövő eszten­
dőtől, a nagy átalakulásokat hozó XX. szá­
zad hajnalától nagy és számos teendőket 
ró ránk hivatásunk, a miket iparunkra sike­
resen csak úgy végezhetünk, ha minden 
felvilágosult vendéglős állandó anyagi 
és erkölcsi támogatásában részesülünk, 
A inikor erre a vendéglösipar érdekében fel­
kérjük pártolóinkat, abban a hitben teszsziik, 
hogy jóakaratukra bennünket XV évi mű­
ködésűnk után, a melyhez iparunknak annyi 
vívmánya fűződik, méltónak tekintenek. Kér­
jük tehát, hogy javukra készséges buzgósá- 
gunkat, valamint nagy kiadásainkat figye­
lembe véve, előfizetéseiket az 1900. évre 
megújítani szíveskedjenek. Arra is kér­
jük régi pártolóinkat, hogy kartársaikat, a 
kik lapunkat eddig nem támogatták, elő­
fizetőinkül megnyerni szíveskedjenek. Ha ezt 
régi előfizetőink a közügy érdekében meg­
teszik, úgy a jövő esztendő a „Vendéglősök 
Lapja*' megerősödését, működésének tartós­
ságát és sikerét biztosítja a XX. században, 
a mire annál is inkább szükségünk van, 
mert az igazságért való küzdelmünk vala­
mint a múltban, úgy a jövőben is nagy áldo­
zatokat követel tölünk. A „Vendéglősök 
Lapja" előfizetési á ra :

Egész évre . . . .  12 kor.
Fél é r v e ..........................9 „
Negyed évre . . .  3 „
Az előfizetési pénzek, legczélszerübben 

postautalványnyal, a „Vendéglősök Lapja" 
szerkesztőségéhez és kiadóhivatalához (Bpest, 
VII. Lkáczfn-utezn, 7. szám.) küldendők. 
A midőn a múlt évi támogatásért köszö­
netét mond, egyúttal ismételten tisztelettel 
kéri az újévi előfizetések és a hátralékok 
sürgős elküldését a lap expediálásánál elő­
állható zavarok kikerülése végett

a Vendéglősök Lapja 
kiadóhivatala

A vasúti vendéglők.
Nem ismerem Poós urat, osztályunk 

oz érdemes alakját, de a közérdekű dolgok 
iránt való meleg érdeklődésével azon ke­
vesek' közé tartozik, a kiknek jelentékeny 
iésziik van a közvélemény ébrentartásában 
szakilgycink iránt. Kétségtelenül igaza van 
Poós urnák, a midőn azt állítja, hogy tudni­
illik, a fejlődés korát élő vendéglősipart 
részben a tiszteségtelen concnronczia. részben 
az ijesztő módon elszaporodott kontárok 
sodorták súlyos válságba.

Hogy a magyar vendéglöskar még maig- 
lan is a legkisebb eshetőséggoi szemben is 
készülotlcniil áll, nem ejt csodálkozásba 
senkit.

Mikor egy testületből az ellenvéle­
ményt kiküszöbölik, a babiloni torony épí­
tése jut eszembe.

Alkotni valamit embereknek csak agy 
lehet. ha elvben egymást megértik . . . egy­
formán beszélnek, egyformán gondolkodnak.

Addig alkotásról beszélni hiúság, meddő 
küzdelleni; keserű csalódás a vége.

Minthogy a szeszélyes sors keze sem 
szokott kivételeket tenni, ellátogat a kül­
földön is jól ismert vasúti vendéglősükhöz is.

Itt azonban csodálatosképpen tisztán a 
haladás az ok.

A modern vasúti intézmény, a mely 
nem üsmer som magas bért, sem adót, sem 
szakavatott üzletest, perczckro dolgozik és

fő elve az, hogy legrövidebb idő alatt az 
elindult irányban czélhoz érjen utasaival.

A föbaj tehát abban rejlik, hogy a 
szeinély-szállitó vonatoknak az áll másokon 
való tartózkodását folyton redukálják s nin­
csenek tekintettel arra, hogy tulajdonképpen 
az állomáson talán egy jó vendéglős is van 
s azt nem veheti az utas igénybe, mert el­
múlt a megállás percze. így a szegény va­
súti vendéglősök temérdek anyagi kárt szen­
vednek.

Van azonban még ogy ok, ami nagy­
ban hozzá járul a vasúti vendéglősök gond­
terhes megélhetéséhez.

Ez pedig nem más, mint az a bizo­
nyos Hezitáló mánia.

A sok közül egy eseiet hozok fel, a 
mi nagyon is elégséges arra, hogy halomra 
döntse azt a ferde nézetet, mintha az ét­
kező-kocsik idéznék elő a vasúti vendéglők 
romlását.

Egy erdélyi jó hírnevű vendéglőről 
van szó, a melyhez már több vendéglős­
nek fűződik az anyagi boldogulása. A közel 
milltban inég csak 400 frt volt a bér. a je- 
lejilegi bérlőnek azonban a versenytársak 
2700 irtot vertek a nyakára.

Az üzlet, minthogy jól kezeltetik, tisz- 
teséges megélhetést biztosit, daczára a ma­
gas bérnek.

Maholnap talán lejár a szerződés, is­
mét ki lesz írva nyilvános árverésre a ven­
déglő s a nagyszámú pályázók ismét kény­
szeríteni fogják a jelenlegi bérlőt magasabb 
bér felajánlásra Ezzel azonban a játék még 
nincs befejezve, mert az utolsó pillanatban 
előáll valamelyik elkeseredett pályázó, a ki 
a létért való küzdelem hevében utólag fel­
ajánl egy horribilis összeget. A terv sikerül, 
a régi vendéglős megy s hetekig, hónapokig 
tart, inig magának megfelelő üzletet szerez, 
Az, nj vendéglős pedig, esetleg szakavatott- 
ság hiányában, vagy a kapzsi kezelés miatt 
anyagi romlásba dönti magát s tőnkre teszi 
az üzlet régi, jó hírét.

Szemesi.

Ne vegyünk fra n c z ia  b o rt!
A „Szol. és Bor. Lap“ Írja a követke­

zőket, a miket különösen ajánlunk a ven­
déglősök figyelmébe:

Nagyon gyakran megtörténik, hogy a 
magyar borokat a kereskedők és vendéglősök 
idegen czimlapok alatt külföldi borok gya­
nánt árulják, s ennek általános bizonyítékául 
szolgál néhány palaczk, mely egy bécsi 
vendéglőből került ki, s az országos minta- 
pinezébe küldetett be. Ezen a palaczkokon 
büszkén kérkedik a „Cliateau Margaux“ 
fölirással ellátott czifra etiquette, de ha ezt 
leáztatjuk, alóla Nádasdy Ferencz gróf 
kitűnő ménes-gyoroki vörös borának 
igénytelen czimlapja tűnik elő, mely bornak 
a mintapinezében palaczkja 85 kr-, míg az 
említett bécsi vendéglőben ugyanezen pa- 
laezkbor ára 4 frt. volt.

Az ilyen és más hasonló módon való 
rászedése a közönségnek napirenden van s 
különösen a bordeauxi borok azok, melyek­
kel már egészen rendszeresen űzetnek a 
visszaélések épen 'így magában Francziaor- 
szágban, mint egyebütt.

Bordeaux és vidéke eddig sem volt 
ama helyzetben, hogy a bordeauxi borok 
iránti nagymérvű kereslet fedezésére ele­
gendő bort lett volna képes termelni, de 
a phylloxera roppant pusztításai folytán ez­
után még kevésbbé fogja ezt tehetni. Az 
ügyes francziák azonban ezután is ki fogják 
tudni zsákmányolni a külföld jóhiszeműségét 
és, ha az összes szőlők elpusztulnának is 
Bordeaux vidékén, bordeauxi bor még talán
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akkor is mindig' lenne elég. Köztudomású 
dolog, hogy a bordeauxi elnevezés alatt for­
galomba hozott borok nagy része nem Fran 
eziaországban termett, hanem külföldi bo­
rokból készíttetik. A bordeaux-vidóki bor­
kereskedők legkevésbbó sem csinálnak lelki- 
ismeretes dolgot maguknak abból, hogy olasz 
és spanyolországi borokat nagymenyiségben 
vásárolnak össze, hogy azokat rövid ideig 
saját pinczéikben kezelvén, onnan, mint va­
lódi bordeauxit bocsássák a kereskedésbe. 
E mellett nem hagyható figyelmen kívül 
még az a tömérdek műbőr sem. mely a 
„Fabnke de vin de Bordeaux '' fölirattal 
ellátott gyárakban egész nyilvánosan ké­
szíttetik.

No ha már az sem mind igazi borde­
auxi, a mit közvetlenül Bordeauxból, az 
ottani borkereskedőktől kap az ember, 
mennyire lehet bízni annak a valódiságában, a 
melyet Bécsben vagy Budapesten kap­
hatunk ?

És csodálatos, hogy a közönség ennek 
daczára oly nagy előszeretettel keresi a 
bordeauxi borokat, sőt még hazánkban is, 
hol annyiféle kitűnő bor terem, nem ritkán 
fordulnak e tekintetben is a külföld felé és 
3— i-szeres árakat űzetnek ugyanolyan, 
sót többnyire silányabb borokért, mint a 
minőket itthon kaphatnának

Én nem akarom ami borainknak a fran- 
czia borok fölötti fölényét vitatni, — annyi 
azonban tagadhathtlan, hogy hazánkban is 
kitűnő vörös borok teremnek, s a tokajhegy­
aljai aszún kívül éppen vörös boraink azok, 
melyekkel a külföldi piaczokat meghódíthat­
juk, sőt tekintettel az aszubor évi termésé­
nek csekély voltára, — csakis vörös boraink 
azok, melyek a világkereskedelemben is je­
lentékeny szerepet játszani vannak hivatva. 
Az egri, visontai. ménesi vörös borok a 
külföldiekkel bátran versenyezhetnek, minek 
bizonyítására elég a legutóbbi években Bor- 
deauxban, Amsterdamban és Triesztben tar­
tott kiállításokra és a magyar borok által 
ott nyert számos kitüntetésre hivatkozni.

Az adóbérlök ita lm érési 
engedélye.

Az. a d ó b é r lö k  i ta ln ié r é s i  e n g e d é ­
ly e in e k  itten liÁ zá sa  é s  az  it a ln ié r é s i  
ü z le t v e z e t ő k  m u n k a k ö n y v é  t á r ­
g y á b a n  n m. kir. pénzügy min iszteriu m 
74088. j^zám alatt a következő körren­
deletét intézte valamennyi m. kir. pénz­

ügy igazgatósághoz:
A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 

ur folyó évi augusztus hó 4-én 44287. szám 
alatt valamennyi II. fokú iparhatóságnak 
kiadott s az A) alatti mellékletben olvasha.ó 
körrendeletével kimondotta, hogy a kimé- 
resi (korcsma, bormérés, sörház, pálinka- 
mérés) üzletek az 1883. évi XXXV. törvény­
c ikk  által c-akis az üzlet gyakorlásának 
feltételeire az engedély elnyerésére) nézve 
vétettek ki az 1884 évi XVII. törvényczikk 
rendelkezései alul, de azért az említett üz­
letek nem szűntek meg iparok lenni s az 
ipar gyakorlásához szükséges elnyerésének 
feltételein kivül, — melyekre nézve ezen­
túl is az 1388. évi XXXV. törvényczikk ren­
delkezései irányadók. — egyéb tekintetben 
továbbra is az 1884. évi XVII. törvényczikk 
hatálya alá esnek.

Ebből kifolyólug az említett üzletek 
alkalmazottai az 1884. évi XVII. t.-cz. vég­
rehajtása iránt 1884. évi augusztus hó 26-án 
39266. sz alatt kiadott földmivelés, ipar- és 
kereskedelemügyi ministeri rendelet 27. §-ának 
első és második bekezdésében jelzett alkal­
mazottaknak tekintendők, ezek tehát munka- 
könyvvel ellátandók és az iparhatóságnál

bejelentendök; sőt az 1891. évi XIV. t.-cz. 
2. §-ának a) pontja értelmében, — a meny­
nyiben oly fizetéssel vagy bérrel vannak 
alkalmazva, melyek egy munkanapra eső 
összege négy forintnál nem magasabb és a 
munka do a munkába álláskor világosan ki 
nem kötötte, hogy az alkalmazás 8 napnál 
rövidebb időre t rjed, — biztosításra köte­
lezetteknek is tekintendők : miért is az ital­
mérési üzletek tulajdonosai által a kerületi 
betegsegélyzö-pénztárnál bejelentendök

Minthogy a kimóresi (koresn-a, bormé­
rés, sörház, pálinkamérés) üzletekben alkal­
mazott „üzletvezetők" — a fentebbiek sze­
rint — szintén az ipartörvény, illetőleg az 
1899. évi 44287. számú kereskedelemügyi 
miniszteri körrendelet lentemlitett határoz- 
inányai alá eső alkalmazottaknak tekinten­
dők s iuy szükséges, hogy az üzletvezetők­
ről az iparhatóságok mindenkor kellő tudo­
mással bírjanak: utasítom a pénzügy- 
igazgatóságokat, hogy az italmérési 
engedély kiállításakor az engedélyok­
mányba bejegyzett üzletvezető nevét, 
nemkülönben az üzletvezető személyében 
beállott minden későbbi változást is, — 
mely az italméré<i jövedékről szóló törvény 
és végrehajtási utasítása értelmében a kir. 
pénzügyLazgatóságnál mindig bejelentendő, 
— az illetékes l. fokú iparhatósággal és 

I pedig az 1899 évi 44287. számú kereske­
delemügyi ministeri körrendeletre való hivat­
kozással, minden egyes esetben közöljék ; 
önként értetik, hogy ugyanez áll akkor is, a 
midőn a boritaladó beszedési jogának bér­
lő e az 1892. évi XV. t.-cz. 5. § a  értelmé­
ben a bérlet tartamára nyert, a saját nevére 
kiállított italmérési engedélyét nem maga 
személyesen, hanem üzletvezető által gya­
korolja.

A boritaladó bérlőjét megillető ideig­
lenes italmérési engedélynek, ki által való 
gyakorlása tekintetében tapasztalt vissza­
élések megszüntetése végett szükségesnek 
tartom e helyen határozottan kijelenteni, 
hogy a borital-adó beszedési jogának bér 
lője a fentebb említett törvényczikk 5. § a 
értelmében a bérlet tartamára ót megillető 
(egy. két, illetőleg három) kimérési enge­
délyhez való igényét a bérlettárgy albérbe 
adása esetében másra átruházni jogosítva 
van ugyan: a már saját nevére kiállított 
ilyen engedélyt azonban másnak átengedni, 
albérletbe adni tilos.

Ha tehát a boritaladó beszedési jog 
bérlője a bérleti jogon neki járó kimérési 
engedélyt (engedélyeket) sem személyesen 
sem a fentiek értelmében az ipartörvény 
rendelkezései alá eső üzletvezető által gya­
korolni nőm kívánja, hanem ahhoz való igé­
nyét a bérlet tárgyát képező adóbeszedési 
joggal együtt másnak engedi á t : ez eset­
ben köteles lesz az engedményes, illetőleg 
a bérlettárgy albérlője részére a pénzügy- 
igazgatóság előtt ismeretes két kifogástalan 
tanú által is aláirt, esetleg kir. közjegyző 
által hitelesített nyilatkozatot kiadni, mely­
ben elismeri, hogy a bérlettel járó kimérési 
engedélyhez (engedélyekhez) való igényéről 
a nyilatkozásban megnevezett albérlő javára 
lemond, illetőleg azt az albérlőre átruházza.

A pénzügyigazgatóság csakis ilyen nyi­
latkozat alapján állíthatja ki a bérlettel járó 
kimérési engedélyt (engegélyeket) és kizá­
rólag csakis a bérlettárgy (borital besze­
dési jog) albérlője nevére és pedig minden­
kor kifejezetten a boritaladó beszedési jo­
gának albérlete tartamára szorítkozó korlá­
tozással.

Meghagyom, hogy e rendelkezésekről 
a p. ü. igazgatóságok az összes boritaladó 
beszedési jogbérlöket Írásban személyenként 
külön-külön rögtön értesítsék azzal a figyel­
meztetéssel, hogy a mennyiben a kiinérési

engedély nem volna az engedményes (albérlő) 
nevére kiállítva, hanem az utóbbi az enge­
délyokmányban csak mint üzletvezető szere­
pelne : bérlő siessen az engedélyokmánynak 
az engedményes (albérlő) nevére való át­
íratását a fentiek értelmében eszközöltetni; 
mert különben az üzletvezetőként szereplő 
albérlőnek munkakönyvvol való ellátása s a 
botegsegélyző pénztárnál való bejelentési 
kötelezettség elmulasztásából származó követ­
kezményeket is önmagának tulajdonithajjá.

Budapest, 1899. november 4 -én. r  
A minister megbízásából:

Kovács ministeri tanácsos.

E g y r ő l - m á s p ó í .
A bort szeretni nem bűn, még akkor 

sem az. ha néha — de csak ha néha — 
az ember egv pohárral többet szeret, mint 
amennyit elbír. A magyar ember, pláne, jó 
barátjául szereti ezt az isteni nedűt, a kinek 
minden baját, buját őszintén elsirathatja. 
Ha balsors éri: a borban keres vigasztalist; 
ha szerencséje akad : a borral igyekszik ezt 
kifejezni; ha elkeseredik: borral vidítja fel 
magát Mint látjuk, elég jó szerepe van a 
bornak. Luther maga mondotta volt egyszer: 
a ki nein szereti a bort asszonyt és az éneket, 
az bolond. — De nem is erről akarok itt 
beszélni, hanem hogy oktalanul és mérték­
telenül ne szeressük, lelkünk, szivünk föl- 
hevüléseért, az igazságért. ín vino veritas. 
ezt az őszinte barátunkat, azaz ne magáért, 
ne torkunkért, hanem a benne rejlő jókért 
Éppen nekünk, kik a jó bor kíséretének úgy 
ki vagyunk téve, nekünk pinezéreknek, mér 
tékleteseknek kell lennünk. Fájdalom, sok 
kartárs üzleti képességét arról méri, hogy 
tud e 3 0 -4 0  spriczczert elfogyasztani; s 
mivel akadnak ilyen . . . pinezérek, nem­
csak képzelhetjük, hanem láthatjuk is, hogy 
támolyog némely pinezér és vendéglős .tele 
fővel a vendégek között, rontva az üzletet 
és mindnyájunk jó hirét. Bizonyára illik 
e?«Íre * Frigyes porosz királynak az
1721-ben elhunyt udvari bolondján ak verse. 

Az udvari bolondról, a ki mindig részeg 
volt, úgy, hogy esténkint az asztal alól 
emeltek föl, a nagy király ezt a verset irta : 
Kewund re Lesei* niclit. was uns die Eabel sági, 
huss dórt beim Lucián ein Menscli zum Esel worden, 
Dnss sicli ein Jupiter zum Slier und Ochsen maciit,

I Ind  des Ulysses Kocli Iritt in dér Schweine-Ordon.
Ilier miiss ein llieures llaupl in dicsér Grul’t verwesen, 
Itns Esel, Sc/iwcin  und Oehs zii g le icher Zen

[geweson. 
P. Oy.

A g y ő r i  v e n d é g lő s ö k , it  á tm é ­
r ő k  é s  k á v é s o k  ip a r t á r s n la t á n a k
képviseletében Pzelolh János elnök. Peseh 
Nándor alelnök és Kuster Géza pénztáros 
tegnap délelőtt küldöttségileg felkérték Né­
meth Károly dr. köszönetét fejezte ki a 
megtisztelő bizalomért s azt elfogadva, ki­
jelentette, hogy az ipái társulat javára szí­
vesen közreműködik.

— A fo g y a s z tá s  n.j a d ó v o n a la .
A vámvonalak kiterjesztése nagyobb lesz a 
lövárosnak adóvonallal körülzárt területe 
Az uj területet 1900 január elsején vonják 
be az elzárt területbe s a fővárosi pénzügy 
igazgatóság hirdetés utján figyelmezteti a  
közönséget erre az alakulásra. Az uj adóvo­
nalnak ez az iránya. A Duna balpartján a 
vonal az összekötő hídnál indul ki s a va- 
suti töltés mellett halad a soroksári-utig; 
belevonja a közvágóhidat, de a marhavásár- 
tér és a konzervgyár a vonalon kivül marad. 
Az adóvonal itt átszeli a V'ágóhid-utcát s
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visz a Szent-László-kórhAzig. Innen a Kiibii- 
nyni-ut Atszolésévcl kőbányai felső píilyaud- 
var északi határa mentén visz, a körvasút 
mentén a Danubius hajógyárig. A Margit- 
sz'get a fogyasztási adóvonalba esik. Duna 
jobhpartjéa a vámvonalnak az összekötő liiij 
az összekötő vasúti töltés a kelenföldi össze­
kötő iv és a dőli vasút töltés a határa; 
innen a kis Gellérthegy alján vonul el az 
Alkotás-utcáig, a helyőrségi kórház közűié­
ben levő árokig, ott áttér az Istváuliogy jobb 
oldalára vízvezetéki telephez s elvonul a 
kis Svábhegy lejtőjén a Városmajor felé, a 
hol uz uj János-korház határozza meg az 
irányt. Ott a Pasarét átszelésével a Zöld 
máli útra tér a vonal s a kis-colli katonai 
kincstári épület mellett elhaladva, kijut a 
Bécsi útra s vissz az Aranyhegyi árok men­
tén a Dunáig. Az utak a melyeken bort, 
húst és ogyébb községi fogyasztási adó alá 
eső czikkeket, a fővárosba behozni szabad, 
ezek : Snroksári-ut, Üllői, Kőbányai, Fehéré 
Keresztúri, Kerepesi. Szentmihályi-ut Erzsé­
bet királyné-ntja, Váci-ut, a hol fogyasztási 
adóhivatalok vagy kirendeltségek vannak. 
Továbbá Budán a Fehérvári, Promoatori. 
Budaörsi. Istenhegyi, Budakeszi. Bécsi és 
Szentendroi-ut. Ezeken kiviil a következő 
hajóállomásokon szabad fogyasztási adó alá 
eső cikkeket behozni: központi vásárcsarnok, 
Eskti-tér, Rudolf-kőpart, Fclső-kőpart, ó-hudai 
kikötő és Bomba-tér. Végre a Budapest felé 
irányuló vasúti ós helyiérdekű vasutak állomá­
sain. Minden egyéb utat tilos útnak tekintenek 
s mint ilyen, tilalmi táblákkal és sorompók­
kal van megjelölve és pénzügyőröktől ellen­
őrizve. A kitiltott utón akar adókötelos tár­
gyat a fővárosba hozni, azt megbüntetik. 
\z  uj rend 1900. január 1-én lép életbe.

K Ü L iC W É L t É H ; .
B o ld o g  iij é v e t !  Uj év, uj század, 

köszöntünk. Hozzatok uj szellemet, felfrissült 
erkölcsöket a magyarra, boldogságot e lap 
olvasóira. Találkozzunk velük ebben az esz­
tendőben is mindvégig a közjóért való 
munkálkodásnál, hogy előbbre vihessük a 
vendéglősök ügyét s jóra fordíthassuk mai 
sanyarú helyzetünket. Isten áldd meg a 
magyart!

— B iickiizós az  ó -é v tő l. Isten 
áldjon a kórágyon, minden perezed megszám­
lálva ; mennyit csaltál, — itt a számla — 
sírva tudjuk, de nagyon, — ó-esztendö, el­
menendői Ki ád vigaszt? ég tudja azt. La­
pos tárczánk, üres zsebünk, ezért senki nem 
maraszt, óesztendő, elmenendő! Adtál szi­
vet, néha liivet, de mit ért a nagy szerelem, 
pénz nélkül kész veszedelem, a tilosba el­
tévedt s lett nagy ivás, sirás-rivás. Hej pik- 
koló! innivalót bőven ide az asztalra. Tudja 
ezt a Miczi frajla, tudja azt a. Muhi' apó; 
az áldomás esöves áldás. De pikkoló, kölni- 
való I bort ide hát az asztalra, ez az ó-év 
ravatala, itt búsulni nem való, vigadni hiv 
az ifjú év. Fel, fel tehát tele poliárt. Meg­
halt egy év. éljen az uj. örömkelyhet ujjongva 
nyújt, nem bocsát ránk bánatárt, jól tudja 
rég, hogy vert az ég-. Szegény halott, rava­
talod oly sötét, mint panaszom, amit adtál, 
nem panaszlom, csak keservnek könnye volt. 
Isten veled, béke veled! Nyugton nyugodj, 
pihenj álmodj, jobb tenék'd, jobb minékflnk, 
soha no légy vendégünk, inig életünk el nem 
fogy. Isten veled, Isten veled 1

K öszön et a acrfőzriék iiek . Több 
tekintélyes vendéglős arra kért fel bennünket, 
hogy tolmácsoljuk köszönetüket a serfőzdék 
ilinxgatoságainak azéit a couláns eljárá­
sukért, hogy az elmúlt jég-szükös nyáron 
ellátták a vendéglőket jéggel. Valóban, 
ha a serfőzdék nem olyan előzékenyek, úgy 
a vendéglősök a nyári évad alatt sok kárt 
szenvedtek volna. Ezzel az alkalommal 
azonban a vendéglősök gondolják meg, hogy 
kitehetik-e magukat még egyszer ilyen 
eshetőségnek, a mikor talán az az eset is 
előáll, hogy a serfőzdéknek az ilyen szíves­
ség nem lesz módjukban. Szükséges tehát, 
hogy a vendéglősök ni öj ég-gyár a mielőbb 
létesüljön.

— R itk a  N zőlöterm ós. Lónyabá- 
nyán (Losonezhoz egy órányira) Vitális József 
kertjében egyik felfuttatott szőlőtőről, mely­
nek öt ága 10 méter szélességben terjed szét, 
ez idén 2242 fürtöt szedtek. Ebből a 142 
kgr. súlyú termésből egy hektolier mustot 
szűrtek.

A z é íe ls z v lv é n y e k . A vendéglősök 
szokásba vették, hogy leginkább a szegény 
tanulók részére kedvezményes je g y  füze­
teket adnak ki. Egy-Egy ilyen jegykönyvecske 
legtöbbnyiié 72 frt értékű, a melyet aztán 
a tanulóknak és a kishivatalnokoknak 20% 
úrleengedéssel adnak el. Minthogy újabban 
a közönség átalában kezdi követni a 20%-es 
árkedvezményt, a vendéglősök tetemes 
kárt szenvednek. Ez a kár oly nagy, hogy 
a nagyobb vendéglőkben az évi lakbér 
összegére mg. Minthogy a vendéglősök 
helyzete most úgyis súlyos, mozgalom van 
keletkezőben, hogy ezt a szel vény rendszert 
megszüntessék. Több előkelő vendéglős 
fordult szerkesztőségünkhez, hogy ebben az 
ügyben értekezletet hívjunk össze. Mi tehát 
ezennel fölkérjük kartársainkat, hogy 1900. 
évi január hó 4-én, délután 4 órakor Szőke 
Imre vendéglőjében megjelenni szívesked­
jenek. Minthogy ebben az ügyben csak az 
egyöntetű eljárás vezethet eredményre, kér­
jük szaktársainkat, hogy az értekezletre 
mentöl számosabban jelenjenek meg. Szőke 
Imre vendéglője: IV, Vámház-körút 12. sz. 
alatt van.

— S ta t isz tik a  a  v e n d é g lő sö k ­
rő l. Az osztrák kereskedelmi miniszter ki­
mutatása szerint 1898-ban Ausztriában a 
szállodák, vendéglők, korcsmák és kávéhá­
zak és szeszmérések száma 127. 230. volt.

— B é e s  id e g e n -fo r g a lm a . Bécs 
hanyatlását az idegen-forgalom rohamos csök­
kenése mutatja legjobban. Szeptember havá­
ban 42.129 idegen fordult meg Bécsben, 
6IOG-tal kevesebb mint múlt év szeptember 
havában. Az idegenek között 7143 volt ma­
gyarországi, 1618-czal kevesebb mint a múlt 
évben. Okosan tennék hazánk fiai, ha vég­
kép elferdüli ának a bennünket gyűlölő ós 
szipolyozó osztrák motropólistól.

— M agyar sz ő lő  O d esszá b a n . 
Az odesszai filoxera-bizottság elhatározta, 
hogy a filoxern által tönkretett szőlőket rész­
ben magyarországi vesszővel kívánja rekonst­
ruálni ás e végből több fajú sima vesszőt 
kér Darányi földmivclósügyt minisztertől. A 
miniszter válaszában arról értesíti az odesz- 
szai fllexűra-bizottségot, hogy a kívánt sima 
vesszőket rendelkezésére boesájtja.

— Uj r r x e ig y ó r  T c m e s v á r o tt .  
Teincsvárolt ’ Baseli Antal cezstgyárat épít. A 
gyártás kukoriczatorzsából ogy uj szabadalom 
alapján töténik.

— G r ó f  K sz terh á zy  fél© cogn ae"  
g y á r  r t .  A törvényszék helybenhagyta a köz- 
gyűlés azon határozatát, hogy a részvények nóv- 
órtókónek 50°|o erejéig való lebélyegzése által az 
alaptőkét leszállította. A társaság ez idő szerinti- 
alaptőkéje 158,250 frt. (3065 drb 60 frtos 
részv.)

— B u ffe tk  o c s i-b c s z ü n te té s . A
niagy. k ir. á'lainvasutak igazgatósága értesítés* 
szerint a Budapest-Zsolna között az 1404. ós 
1403. sz. gyorsvonatoknál rends/.eresitett buffet 
kocsi-szolgálat f. é. november hó 25-ótől kezdve 
beszintottetett.

— A fö ld  m o zo g , csak mi, magyar 
vendéglősök, állunk tétlenül. Közönyünk 
akkora, hogy még a félmüveit Balkán-orszá­
gok is túlszárnyalnak bennünket. Ugyanis 
Belgrádból azt jelentik, hogy ott a kávésok 
és vendéglősök testületé bejegyeztette magá 
mint részvénytársulat, mely 200,000 dinár 
névleges tökévéi alakult és váltók leszámító- 
lásával és lombard üzletekkel fog foglal­
kozni. A tőbéből 22,000 d. be van fizetve.

— A S ió fo k  B a la to n  fü r d ő -r é s z ­
v é n y tá r sa s á g  decz. 17-én tartotta évi 
rendes közgyűlését bélavári Burchardt Kon- 
rád elnöklésével. A múlt év 906 frt 36 kr 
veszteség egyenleget tüntet föl, mely az idei 
259 forint 4 krnyi nyereséggel apasztva 
647 frt 82 krra csökken.

— H o g y  á l l í t s u k  k i  a  v á l t ó k a t ?  
Ez a kérdés most számtalanszor felmerült. 
Két nevezetes fordulat okozza ezeket a 
kétségeket. Az egyik az, hogy deczember 
végével egyúttal ez a század is letűnik, pedig 
még nagyon sok váltó-űrlapon elő van 
nyomva az évszám igy: 18 . . A kérdés 
tehát az, hogy ki lehet-e ezt a 8-ast 9 esre 
javítani? A válasz pedig az, hogy az ilyen 
javitás megengedhetetlen s az igy kijavított 
váltókat a bankok nem fogadják el le­
szúrni telás végett. A másik dolog a korona- 
értékekre való átmenet, amely hivatalosan 
január elsején a legszigorúbban meg fog 
történni. Erre való tekintettel mindenki, aki 
váltót kiállít, ne mulaszsza el, figyelembe 
venni, hogy az Osztrák Magyar Bank s 
ennélfogva minden más hazai bank is kereken 
visszaátositja azokat a váltókat, amelyek 
január elseje után nem koronaértékre 
vannak kiállítva. Osztrák értékű váltók 
tehát csak abban az esetben lesznek újév 
után értékesíthetők, ha azok még az 1898. 
évben állíttattak ki s ez az illető váltókon 
ki is van tüntetve, Tehát a leghelyesebb, ha 
már most koronaértékre állítunk ki 
minden váltót.

--  H o g y  le sz  a  p é c s i  b o r b ó l  
K o lo z sv á r i  p e z s g ő ?  Kolozsvárt ez a 
fogas kérdés foglalkoztatja most a rend­
őrséget, főorvost, polgármestert és a bor­
ellenőrző bizottság borban tudós fórfiait. 
Pedig ezt a kérdést megoldotta egy játszi 
könnyűséggel és reá nézve teljes anyagi 
sikerrel. A dolog története ez : Egy M nevű 
kolozsvári ur, álnéven jogot váltott arra, 
hogy habzó bort, állítson elő. Nem tudni 
miféle tekintetből, a ezéget hamis néven 
bejegyezték. A törvény előírja, hogy „Habzó 
bor* magyar fe'irat't alkalmazzanak a vig­
nettán. Ez a ezég azonban idegen szövegű 
vignettákkal ejti tévedésbe a fogyasztókat. 
Üzletmenete a kővetkező : Vesz pécsi bort 
liter számra 32 krórt Ebből megtölti a 2 
krajczárjával vett ócska 7 decziliteres pezsgés
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palaezkokat. Présel beléjük szénsavat. Be­
dugaszolják, zsinegelik, vignettázzák. Eladják 
a 40 krba került pezsgőbort palaczkonkint, 
alku szerint, 1 frt 50 k r , 2 ftrért. A ven­
déglősök e „.l/en/e" névre pezsgőt adják 
2 frt 5'» kr.. 8 írtért. Az üzlet oly élénken 
megy, hogy a délután összeszedett ócska 
üvegek már este vendéglőkben „pezsgővel" 
telve árusittat'ink. E „pezsgővel" a gyáros 
horribilis összeget nyer. Ez ügy most, a ható­
ság elé került és ez kiadta a borellenőrző 
bizottságnak.

— A b o r-en g n a c  é s  a s z e sz b ő l
k é s z ü l i  cu g iiu c . A temesvári kereske­
delmi és iparkamara X eukom m  Bálint ide­
vágó panasza folytán elhatározta, hogy a 
szeszből készült eognaenak ilyen gyanánt 
való kötelező megje’ölése érdekében a kor­
mányhoz felterjesztést intéz.

— M agyar p ii ie z é e b ó l a n g o l  
k a to n a . Az angol-bur háborít kitőré-e 
alkalmával tudvalevőleg a magyar kormány 
megtiltotta, hogy akár az egyik akár a másik 
hadviselő fél számára az országban önkén­
teseket toborozzanak. A tilalom azonban 
ugy látszik nem akauályozza az angolokat 
abban, hogy nálunk is próbáljanak fegyver­
fogható embereket szerezni a transzváli 
angol sereghez. Az A radi /íó'z/öny-ben 
olvassuk, hogy Aradon két idegen ember 
járt, a kik angol katonatiszteknek mondták 
magukat s önkénteseket verbuválni. Temes­
vári ól érkeztek, a hol lovakat vásároltak s 
Aradon a Fehér Kérészi éttermében kezd­
ték ineg a toborzást — a pinezérek között. 
Kolhai István föpinezérnek és Deutsch  
Albert ételhordónak nagy zsoldot és százötven 
forint előleget Ígértek, lia az a goi lobogó 
a att hajlandók a burok ellen harczolui. A 
két pinezérnek erre nem igen volt kedve, 
de egy másik társuk, K iesterer  Gyula meg­
kötötte az alkut az angolokkal, a kik száz 
b rint foglalót azonnal kifizetlek neki. 
Riesterer már el is utazott Angliába. Kívüle 
még hat emberi verbuvá ltak  az angolok 
s mindezt csöndben és titokban cselekedték 
meg. Aradról Debreczenbe és Nagyváradra 
utaznak s ott folytalják a toborozást. ha 
ugyan addig az odavaló rendőrhatóságok nem 
vetnek véget magyarországi vállalkozásuknak, 
a mi aligha lesz valami nagy sikerű: mert 
a magyar nép a szabadság és jog barátja s 
mint ilyen, rokonszenvével a hős huroknál van.

— S z o c iá lp o l i t ik a  a h o lto k b a n .  
A német birodalmi tanács, mely ez idő sze­
rint az ipartörvény növelláris módosításával 
van elfoglalva, egyik legutolsó ülésében olyan 
határozatot hozott, amely, inig egyrészről 
az uj alkotás emheries irányát, másrészt 
nálunk is kétségkívül sokak figyelmét felfogja 
kelteni. Ezen határozat értelmében a keres- 
kedösegédek, inasok és munkások a város 
nagysága szerint, amelyben az üzlet van, 
10—11 órai minimális pihenő időre tarthat­
nak igényt. E mellett a főnökök kötelesek 
gondoskodni arról is, hogy az alkalmazottak 
részére ülőhelyek kellő mennyiségben legye­
nek az üzletben. A vendéglősipar terén is 
szükség volna valamely intézkedésre, különö­
sen a boriinkat illetőleg.

— A fe lv id é k i  s z e s z íc r in c lö k  
p a n a s z u l.  A képviselóbázban Troiicsénmegyo 
felső részének három ke rü le téb ő la  zsolnai, várnai 
és nagy-bittsei kerületekből Sm ialortzky  Valér 
képviselő vezetése mellett a szeszfőzők hél tagú 
küldöttsége tisztelgeft Darányi Ignáez föld mi voltai 
és Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszternél. A 
küldöttség, hivatkozva az ez idei rossz burgonya 
és tengeri termésre, valamint az árvizpusztitásra, 
az állami terhek könyilését kérte a miniszterek­
tő l. A miniszterek válaszukban kijelentették, 
hogy ismerik a kis szeszfőzők kedvezőtlen gazda­
sági helyzetét, lehetőleg iparkodni fognak őket 
segíteni.

— A la p ta la n  v á d . Hamisig István 
a szőlőtermelésről Írott tanulmányában, em­
líti a következőt; „Lehangoló hir, ha igaz, 
hogy Budapesten a korcsm árosok  a szőlő- 
mag kilóját 2 írtjával szedik és hamisított 
vagy műszaki utón gyártott boraiknak azzal 
törekszenek kelendőséget szerezni, hogy 
minden üvegbe 1-2 szemet becsempészszenek, 
mi arra számitó fogás, hogy a kétkedő fo­
gyasztót is meggyőzzék italuk valódiságáról 
1897. novemberben egy dunakeszi bortermelő 
állítólag 16 klgr. szölömagot adott el buda­
pesti vendéglősöknek." Megnyugtathatjuk a 
tudós tanár urat, hogy ez a hir nem igaz ; 
legalább annyiban nem, hogy a szőlőimig 
fogyasztói a korcsmárosok volnának. Ha 
mégis kelendő a szőlőimig Budapesten, ugy 
az az Engel-fajta borkereskedőknek köszön­
hető. Ez a híresztelés is mutatja, hogy 
mennyire igazunk van nekünk, a mikor a 
vendéglősöket a kétes rnanipiiláczióju bor- 
kereskedőkkel való összeköttetéstől óvjuk.

P e z s g ö b o r g y á e tá s  O ro sz­
o r s z á g b a n . Odesszai fökonzulatusunk je­
lentése szerint a déloroszországi szölömive- 
lök társulata által alapított pezsgöborgyár 
folyó évi október közepén hivatalosan meg- 
nyittatott. Agyárban előállított pezsgőből-jó 
minőségű; egypalaczk ára 3 rubel 25 kopek.

— A m e r ik a i b o r o k  a p á r is i  
v i lá g k iá l l í t á s o n .  Chikágóból írják, hogy 
a washingtoni földmivelésii ;yi hatóság fő­
nök-vegyésze, W’iley dr.. az amerikai borok­
ból nagyobb gyűjteményt szándékozik a pá­
risi kiállítás czéljaira összeállítani. Ettől 
az amerikai boroknak Francziaországban 
leendő nagyobb elterjedését várják, holott 
eddig azokat alig kedvelték, inig Londonban 
az összes nagyobb vendéglők és kávéházak 
tartották és ott azok népszerűségnek is 
örvendtek. A Párisban bemutatandó borok 
legnagyobb része kaliforniai eredetű lesz;

I emellett a floridai és georgiai édes borukat 
állitatják ki. Virginia részéről a charlottes- 
willei-i és manaSas-i bortermelők fognak 
kiállítani. A Laké Keuka vidéki nagy sző­
lőterületekről a különlegességeket, mint pl. 
a pezsgőbort stb., Okiéból pedig a legjobb
asztali borokat mutatják be.

— A b o r itu la d ó  k o r o n a  - é r t e k ­
b en . A pénzügyminiszter a koronaértékre 
átszámított borital-adó-árszabás közzététele 
tárgyában körrendeletét adott ki valamennyi 
pénzügyigazgatóságuak, melyben elrendeli 
egyszersmind, hogy a koronaértékre át­
számított adó-árszabás január 1-jével lép 
életbe. Az árszabás korona értékben a kö­
vetkező : Bor hektoliterje Budapest 12'92 
korona, Pozsony 12.— korona, 1. osztály 
12'70 korona, II. osztály 11 *88 korona. III. 
osztály 8-70 korona. Bormust és szölöczefíc 
1 hl. Budapest 9-70 k. Pozsony 9*— k. I. 
o. 9-52 k., II., o. 8-54 k., III. o. 6*52 k. 
Borseprő 1 hl. Budapest 4’30 k. Gyümölcs­
bor 1 lil. Budapest 440 k. Pozsony 40 k. 
I. o. 4-- k., II. o. 8-60 k., III. o. 3'20 k.

— I p a r h a tó s á g !  m e g b íz o t ta k  
v á la s z tá s a .  A főváros iparosai és keres­
kedői ugy látszik nem sokat híznak az ipar­
hatósági megbízottak szervezetében. Hiába 
való minden kísérlet, alig néhány embert 
tudnak kapaczitálni, hogy menjen szavazni. 
Az iparosok és kereskedők éppen olyan ke­
veset törődtek most az iparhatósági meg­
bízottak választásával, mint a mait években 
Az első kerületben például a huszonöt meg­
bízottat hét ember választotta. Egész nap 
nem tudtak hét szavazatnál többet össze­
hozni. Természetesen mindenütt a hivatalos 
lista győzött. A vendéglősök teljesen neg­
ligálták a választást s ezt éppenséggel, nem 
helyeselhetjük. Érdekeinket csak ugy véd- 
hetjük meg, ha minden téren érvényesítjük 
jogainkat.

— S zigora i Í té le t .  Lipcsóbon egy 
vendéglőst csalás m iatt elítéltek, mivel közönséges 
ászoksört adott vendégeinek ,,valódi hajorsör1* el. 
nevezés alatt.

— Á lla m i s z é n k é n e g g y á r a k . A
kormány N yilván  és Nagy-Mányokon szénkéneg- 
gyárakat létesít abból a czélból, hogy a franczia 
importot feleslegessé tegye. Eddig csupán Za la i-  
nán volt ilyen gyár.

— A fő v á r o s  k ö z é le lm e z é s i  
ü g y o s z tá ly á n a k  vezetését a polgármes­
ter Alm ády  Géza tanácsjegyzöre bízta.

— A p é e s i b o r k e r e s k e d ő k  p a ­
n a sz a . A pécsi kereskedelmi és iparkamara 
a földmivelésiigyi miniszterhez intézett 1898. 
évi jelentésében ekként nyilatkozik: „Bor­
kereskedelmünket az elmúlt év nagy vál­
ságba hozta. A borhamisítást tilalmazó tör­
vénynek elvégre foganatba vett szigorú . 
végrehajtásánál egyes közigazgatási ható­
ságok részéről tapasztalt, a törvény rendel­
kezésein túlterjedt (?) s azzal sokban ellen­
kező eljárása, nemcsak a törvénynyel össze 
ütközésbe jött egy két kereskedőt sújtotta, 
liánom az itteni egész borpiacznak mérhetlek 
s egyhamar helyre nem hozható károkat 
okozott s mindez azért történi, mert egy­
két ezég petit borral vegyitett olaszbort hozott 
forgalomba Es most, hogy a bizalom a rossz­
akaratú hírlapi agitácziók folytán a pécsi 
piacz s altalán a hazai borkereskedelem 
iránt meg van ingatva, a borban való szük­
ségletünk fedezését nagy részben Ausztri­
ának juttattuk. Nevezetesen I Jél-Tirolból 
özönével érkeznek most az ajánlatok 12—18 
forintos petitborra s ottani utazók járják be 
most az országot. Gyűjtenek is szépen meg­
rendeléseket. Eddig azonban nem hallottuk, 
hogy valahol déltiroli bort lefoglaltak volna. 
Ebben az ügyben különben felterjesztésileg 
kifejtettük álláspontunkat, melyszerint a 
bűnös bűnhődjék, de ne olyformán, hogy a 
büntetés módjával az egész hazai borkeres­
kedelmünket tegyük tönkre s az osztrák 
borkereskedők kezébe adjuk."

— A ez  á r  é s  a m a g y a r  ip a r -  
m ii végzet. A múlt héten nyitották meg 
a Szent-Pétervárott rendezett osztrák és 
magyar miikiállitást. A kiállítás védnöke 

I Kugeiiia oldcnburgi herczegnö. M iklós czár 
a czárnéval meglátogatta a miikiállitást. a 
melyet állandóan nagy érdeklődéssel látogat 
az orosz főváros közönsége. A magyar ipar­
művészeti osztályban annyira megtetszett a 
czárnénak egy borkancsó, hogy azonnal meg­
vette. Gyönyörködve mutatta a szép tárgyat 
felséges férjének, mire a czár is szemlét 
tartotta magyar kancsók között s két darabot 
vett a maga szamára. A czári pár másfél 
óráig időzött a kiállításon.

A b u d a i v ig a d ó . A felépült 
budai vigadó jótékony hatású lesz a budaiak 
társaséletére. Már a jövő farsang legtöbb 
bálját ott tartják. A vigadó Buda társadalmi 
életét emelni fogja, mert az I., II. és lll-ik 
kerületek töbször lesznek együtt s egy­
öntetűvé alakul a most széttagolt társaság. 
Nagy íinnepélylyel nyitják meg a vigadót, 
melyet oly sok ideig nélkülöztünk. A mulat­
ságoknak nagy jelentősége van a közéletre 
is s nem marad el a budai vigadó hatása 
sem. Az összetartás sok jó ügyet mozdított 
elő s biztosítja az összetartást addig, mi 
csak az óhajok sorába tartozott. Mi a budai 
vigadótól várjuk a magyar szellem erösö- 
lését is s a közszel lem izmosodását. Leg­
alább busz-féle érdekéltségbe van széttagolva 
Buda, ez a nagy szétosztás most már minden­
esetre megszűnik.

— M a g y a r  m o t ív u m o k .  A szo- 
gedi katonaiigyi osztály ogyik termét a Kabók 
Imre álta l kntiyvbö foglalt magyar sujtás-diszek 
mintáira fostik ki. A terein menyozotén a sujtás- 
ilisz virágok képébe. átvivő látható. A terem
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meiiyezotónfik. M zéprozottija, valamint a sarok- 
diszok lantv irágot, tu lipánt- á» rezedát tiintotnok 
fid  a ebből van ősszealkotva a szobafestés min­
tája is. Ezt a szegedi nj-ág „agy örömmel 
konstatálja és buzdítja a többi szegedi szobafestőt 
begy kövessék a jó példát és hódoljanak a nem.’ 
•zeti müizlésnek.

( < j  co iieu rre iiN  a m a g y a r  
N zó lő n ek . I jabb időkben mintacsomagokban 
<le óriási mennyiségben a Balkán-félszigotról csak 
ngy özönlik be a csemege-, k ivá lt az állam való 
szöllő. Ennek oka az, hogy így a szőlőt vám­
mentesen küldhetik be Magyarországba. Ered­
ménye ennek pedig az, hogy a hasonló fajú ma­
gyar szőlőnek az árát Budapesten és Ausztriában 
is lonyomja az idegen szol", annyival inkább, 
mert a melegebb éghajlati, a latt termett szőlő 
édesebb, zamatosabb és tartosabb, m int a mienk, 
amelyet most alig tudnak értékesíteni kereske­
dőink. Hát azért még sem járja, hogy nyakunkra 
bocsátják az idegen szőlőt.

N Y Í L T - T É R . ”

A korona érték
kőtelező behozatala alkalmával

K a n i t z  <’ ón f ia i
nzletikönyvgyára.

k ö n y v -  é s  k ö n y o m d á j a  

l 5LJI ) A 1  ’ K S T
Dorottya-utcza I2. Gyár: Vadász-utcza 28.

Szállodai és vendéglői 
nyomtatványok és

üzletikönyvek
készítését ajánlja

o lc s ó  ón izIÓNÍeljcs k iv ite lb e n .
Árajánlatokkal szívesen szolgálunk. 

Étlapok, mennk legelegánsabb kiállításban.
rwwí

Alapittatott I88I. évben.

I IE IT T E IC  IM IC i:
Első győri bizományos közvetítő és elhe­
lyező-intézet. — Szálloda, vendéglő, kávé­

ház úgy uraságok és magánzók részére.
—-etje <r V O IC. —

Tejfeles-uteza 2. szám és Király-utcza I7. szám. 
LakÁ9 : Városház-utcza 20.

Legöszintébb szerencsekivánataim az 
újév alkalmából ós kérem becses jóindulatát 
részemre a jövőben is fenntartani.

Kiváló tisztelettel
M e i t t e r  I m r e .

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
t szerk.

1.

Budaeörs

cs. és kir. udvari szállító.

Uj bor.
Közel a fővároshoz eladó mintegy 100 

hektó jobbtéle homoki, nagyobbrészt fe- 
j b é r , kisebb mennyiségben v ö r ö s . A vevő 

hordójába lofejtvc I S  k r . l i te r je . Ügy­
nökök nem dijaztatnak. Tuszta-Délegyháza 
P ir ó t l i  I s tv á n n á l .  Vasuti állomás-. 
D u n a -V a r sá n y . 15 pereznyire a pusz­
tától :

M o ln á r  V ilm o s
cs. és kir. szab.

sérvkötész és keztyügyáros.
I Dusán felszerelt raktár minden e szak­

mába vágó különlegességekben.
Budapesten. VII. kér. K á ro ly -kö ru t 28  szám.

Kizárólag itt kapható a legjobbnak 
| elismeri szabadalmazott kettős és egy- 
i oldalú sérvkötö.

Egyedül az én pclottáim vannak úgy 
készítve, hogy bármely testtartáshoz és 
testmozgáshoz simulnak s rugalmas ellen­
állásuk minden más készítménynél nagyobb 
és állandóbb.

Pelottáimnál feldörzsölések, bőrlob 
bök, maródások s kellemetlen nyomás 
érzések ki vannak zárva.

Sérvkötőim ára a legjutánvosabb.
A legszebb és legtartósabb keztyük 

nálam kaphatók.
Egyet/cn raktár legczélszerübb s 

elpusztít hal lan. legkülönfélébb

p i n e z é r - t á s k á k b a n ,
i melyekre különösen felhívom a vendéglős és 

pinezér urak ügyeimét. Tisztelettel
n o r v t i i  Vil m o s .

Írj Költségvetés ingyen
ifi Sörszlvattyu , sörpozsgöosapok, minden bor- 
rjj b e te g ség  ellen i ozikbok.
4{ Essencziák a rum-, likőr- és eczetkószi- 
i/l tóshoz hideg utón. minden készülék nélkül. 
f|j K épes Á rjegyzék és  k e z e lé s i könyv Ingyen.

AjAnl.iii c lö m u c v t k i  1,1 n ő  m ln W g t t

RoyalésPrinceofWales

fi) A lap ittatott 1869.
I
J3 K itűnőnek bizonyult

j SÖRMÉRŐ
KÉSZÜLÉKEK

H lég- vagy szénsavnyomással
Ííl szabadalmazott hűtővel

p e z s g ő -b o r a it

Eladó. " W is
Egyik Dunántúli szab. kir. városban 

levő vendéglői épület a vendéglői üzlet 
teljes berendezésével s a mellette lévő fürdő 
kert berendezésével betegség folytán szabad 
kézből eladó. Az üzlet áll: 3 étteremből és 
mellék helyiségekből Ára: 14.000 fit., mely 
összegből 5500 frt 5%-ra és 3000 frt. 6%-ra 
maradhat, a többi készpénzzel fizetendő. 
Bővebb értesítést a „Vendéglősök Lapja" 
kiadóhivatala nyújt.
—— -------- -------------- ——------- --------------•—

Eladó szálloda.
A selmeczi ..S z ő lő  sz á lló d  a íf szabad 

kézből e la d ó  vagy bérleadó. 
Bővebbet megtudhatni a tulajdonosnőnél:

Vnutskó Ferenczné
Selmeezbányán.

Eladó, esetleg bérbeadó.
Komárom vármegye Tata mezővárosban, 
a főforgalmi helyen, máv 25 év óta fennálló

kávéház
teljes berendezéssel esetleg házzal együtt, 
családi körülmények miatt szabad kézből el­
adó, vagy esetleg albérletbe kiadó. A ká­
véház évi 14—15 000 forintot eredményez. 

Czim a kiadóhivatalban.

Eladó kávéház.
A ra d o n  a Szt-Pál-atczában levő
„ P o l g á r i  k á v é h á z ( 

melynek havi bevétele 900—1000 frtig terjed, 
csekély házbér mellett 2.500 írtért eladó, 
bővebb értesítést, Gr árny  Sándor ,,Fzume“

kávés Aradon, ad.

A számadó uraknak ajánlok papír- 
szivarszipkákat bárminő felirattal, a leg­
jobb minőségben, IOOO d a r a b já t  
ÍI fr t  5 0  k r é r t .

500 darabra való megrendelést is 
elfogadok.

Vidéki megrendelések pontosan esz­
közöltetnek.

Minták kívánatra ingyen és bér­
mentve.

NOVEMBER MÓR
a „Sanitas“-szivarszipka feltalálója

Budapest. VI., Révay-u. 22., I. em

Eladó borok-
1808. évről 60 hektó á. 22 frt, 1899. évről

220 hektó á. 10 és 15 frt.
Saját termésű boraim Budapesthez közel 

levő pinezémben fekszenek. 
O f n e r  J ó z s e f  földbirtokos 

B u d a p e s te n  IV ., H a jó - i it e z a  6 .  s z .  
Értekezhetni velem : d. u. 2—4 óra között.

Kizárólagos városi főraktár:

Volyánszky Jenő
fűszer és csemege kereskedőnél

Budapest.

Vili. Népszinház-utcza 9.
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A lu líro t ta k  a  n y i lv á n o s s á g  u t já n  boldog Újévet k ív á n n a k  

't á m o g a tó ik n a k ,  k a r t á r s a ik n a k ,  is m e rő s e ik n e k  és b a r á ta ik n a k .

G lü c k  F r ig y e s ,
Pannonia-szálloda

Budapest.
S ta d le r  K á r o ly ,

Keleti pályaudvar
Budapest,

F in n  J á n o s ,
vendéglős

Budapest.

M ulír G y ö r g y ,
vendéglős

Budapest, Kerepesi-ut 44.

K a p s  J ó z s e f ,
vendéglős

Margitsziget.
K a r ik á s  M ih á ly ,

vendéglős

Budapest
S z ik la y  S á n d o r ,

szállodatulajdonos
Budapest.

K a r ik á s  F a jo s  é s  n e je ,
Budapest.

K liv é n y !  F e r e n e z ,
vendéglős

Budapest.
F o lt in  A n ta l,
,,Orient“ vendéglős

Budapest.
F o lt t  F a jo s ,

vendéglős
Kőbánya.

F iik á c s  F e r e n e z ,
vendéglős

Budapest.
M tíller  A n ta l,

vendéglős Országos Kaszinó

Budapest.
W a ss c r n ia u n  J ó n á s ,

Etnke kávéház

Budapest.
B ztan oj M ik ló s,

kávéháztulajdonos
Budapest.

T o n ih á tz  F a jo s .
kaszinó vendéglős

Budapest-
R o s n e r  Ig n á e z ,

az ,.A“ kávéház tulajdonosa és a „Camb- 
rinus“ sörcsarnok üzletvezetője

Budapest.
K r á l ik  F eren ez ,

Árpád kávéház
Budapest

W a lln e r  S á m u e l,
kel. pályaudvari vendéglőben

Budapest.

F e k e te  G éza ,
ká\ éháztulajdonos.

Székesfehérvár

K e le t i  H e n r ik ,
Folies Gaprice

Budapest.

N o v á k  J ó z s e f ,
föpinezér

Uj Dombóvár.

I>ávi<l S á n d o r ,
föpinezér

Budapest.
V agy  K ftro ly ,

föpinezér
Budapest, Kerepesi-ut 55. 
G r e g o r  F a jo s ,

föpinezér, Lippert étterme.
Budapest.

S y lla h a  J ó z s e f ,
fizető pinezér 

Lippert vendéglő
Budapest.

F a n k o  P á l,
Árpád kávéház tulajdonosa

Budapest.
W a lte r  IB ernát,

kávéháztulojdonos

Budapest.
F e n d lh a n e r  K á lm á n .

_________ Budapest. Gyár-u. 8.
T ih a n y i  J ó z s e f ,

Balalon-kávéház tulajdonosa

Budapest.

C /zurm ttlil I s tv á n ,
föpinezér, ,,Nemzeti Kaszinó"

Budapest.

I la e k  I s tv á n ,
föpinezér, Klivényi étterme.

Budapest.

S e h le s in g e r  J ó z s e f ,
pinezér-ügynök

Budapest.
R a p s z k y  X s ig m o n d ,

föpinezér, Nyugati-pályaudvar
Budapest-

W eisz  B e r ta la n ,
vendéglős

Budapest.
S e h r e ih e r  H u g ó ,

kávéháztulajdonos
Budapest

P u tz e r  G y ö r g y ,
vendéglős

Budapest.
F o d o r  V en d el,

vendéglős
Kellenföld.

T ó th  M ih á ly ,
vendéglős

Budapest.

S te in h iib l  J e n ő ,
vendéglős

Budapest, Gyorskocsi-u. 1.
H o r n  in p iz  A d o lf,

vendéglős
Budapest.

■Bokros J á n o s ,
vendéglős

Szk enó.
F á b iá n  F le k ,

vendéglős
Budapest.

M ószer J . K á r o ly ,
szállodatulajdonos

Budapest.
W zivesl A n ta l,

Budapest.

N é m e til  J á n o s ,
vendéglős

Budapest. József-körut 33-
T a k á t s  J á n o s ,

Budapest. VII. kér. kör.
H o lfm a n n  M ik sa ,

Ernke kávéház
Budapest.

H ü c k e l J á n o s ,
föpinezér „Orienl" kávéház

Bndapest.
P o ó s  I s t v á n ,

vendéglős
Budapest.

H ir s c h l  M ih á ly ,
Budapest.

M oór F e r e n e z ,
föpinezér Sehreiher étterme

Budapest.
I t la z s e v á tz  A n ta l.

vendéglős

Budapest.
R e z s ő  M ih á ly ,

vendéglős

Budapest.
Zimmermann József és neje.

vendéglős

Budapest. József-körut 46.
P á r e z e r  R u d o lf ,

föpinezér „Adria" száslloda

Pozsony.
Á g ii A n ta l

föpinezér
Steinhühl étterem

Budapest. 

P o p iá n  K sig a ,
föpinezér Gsal&nyi étterme

Budapost
M o ln á r  G á b o r ,

vendéglős

__ Budapest.

F b le  F a jo s ,
Budapest.

G óezy  K á lm á n ,
Budapcs.)
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H o r v á t h  I s tv á n ,
föpinczér, Putzer-étterem

Budapest.
W elw z B e r ta la n ,

vendéglős

Budapest.
F .gyc.l G y ö r g y ,

föpinczér

Léva.
S k r a h á n  F e r e n c /,,

Budapest.
V e in l ia p p e l  It. J á n o s ,

Bristol-szálloda

Budapest.
L o u p á l  K ie h á r d ,

Budapest.

S c h a n d l  J á n o s ,
Budapest.

T a k á t s  J ó z s e f ,
föpinczór

Győr.

T a k á t s  J e n ő ,
föpinczér Transilvénia-szálló

Marosvásáiholy.
W ih l J ó z s e f ,

Budai-vigadó vendéglőse
Budapest.

L in k n e r  Í já sz ló ,
föpinczér budai-vigadó

Budapest.
C s e r v é n y  á n s z k y  I s tv á n ,

vendéglős
Budapest.

I jö f le l in a n n  J e n ő ,
vendéglős

Budapest.
t te ic h  K á r o ly ,

veudéglös
Budapest-

S p r i i ig u t  H e n r ik ,
tojáskereskedö

Budapest.

I j ip ta y  A la d á r ,
vendéglős

Budapest.
H o r v á th  I s tv á n ,

vendéglős
Budapest.

Kuli-Nznj G y u lA n ö  <•» lArna
tckeasztnlgyáros

Budapost, Király-u. 17.
B o k o r  JA iiom,

Vigadó-vendéglős
Budapest.

B r a u n  é t te r m e ,
Budapest, M.-Valéria u.

I le ln p r e e l i t  11.
Fiume-szidlodás

Budapest.

G o m b á s  G y u la ,
föpinczér

A lsó -Londva .

í jd e s k u ty  Ij.
kir. udv. és szerb kir. udv. száll.

Budapest.

H u lik u  G y ö r g y ,
föpinczér

Budapest.

K o v á c s  I m r e .
vendéglős

Budapest, K. vácz'-nt 23.
M oezn ik  JL.

conservgyáros

Budapest-

T ó th  VlIinoN,
Budapest.

X u in p f  M á ty á s,
föpinczér

S u lz e r  C ip ó t, Budapest-
W ittlin g e r  B é la ,

szállodás
„Orient"

Budapest.
O la jo s  G e r g e ly ,

vendéglős
Pan csóva. H e g y e s t  J ó z s e f , Budapest, II. Retek utcza 07.

H a lá sz  J á n o s ,
üzletvezető

szakácsmüvész.
Budapest.

M o ln á r  S á n d o r ,
fürdő vendéglős

Szentes. M a re lia r t  A n d rá s, Stoósz.
l la f n e r  S á m u e l,

föpinczér
vendéglős

Budapest.
C z a fu ta  A la jo s ,

föpinczér
Budapest. T a k á ts  F eren c /.. (nemzetközi háló- és étkező kocsi társaság)

H o r v á th  Im r e , Pátria-kávéháztulajdonos Budapest.
vendéglős Budapest. D e u ts c l i  P á l

A ácz. S t i im p f  S án d o r , vendéglős és
D e u ts c li  J ó z s e f

Budapest.K u rz  S a m u ,
föpinczér

Karikás L. étterme

Budapest.
S o p r o n y i L a jo s

„Czinkotai nagy iteze “

Rákos-Szent-Mihály.

Győr. P ó th  Ijén á r t,
M ezei M ór,
vasúti vendéglős

Báttyu.

Karikás-étterem

Budapest.
S o m m e r e r  G y ö r g y

vendéglős
Mátyásföld-

S z e if  A la jo s ,
föpinczér, Ehm-étteremJcIlattltH IgnA cc,

szállodás
Kőszeg.

Budapest.
vengéglős

Budapest, Dohány-utcza 81-H ovAcních IgnA cz,
vasúti vendéglős

Ruttka.

föpinczér. Ehm-étterem
Budapest.

N e u s z ie d le r  G éza , vendéglős
Budapest, Népszínház u. 23-HzAJer B é la ,

föpinczér
Budapest.

vendéglős
Budapest. H a jn a l  A la d á r

föpinczérB a la s s a  M ih á ly ,
föpinczér, Putzer-étteremS k c r g u la  B a lá zs ,

föpinczér.
Budapest.

Kaposvár-
Budapest. Az ,,F r d é ly i  P in c z e  F g y le t

B o y  al-11 a g y  sz á llo d a
igazgatósága

az erdélyi bortermelők szövetkezete

Kolozsvár.N ch u ell J ó z» e f,
endéglös

Budapest Budapest. K a r á c s o n y i  J á u o s
H o e s y  A n ta l.

veudéglös
Pacsa, Zalatn.

A ezél M ik sa ,
szobafönök Royal-szálloda

Budapest.

az „erdélyi borterme ők szövetkezete" 
utazója

Kolozsvár.

G ullA tz M iliA ly.
vendéglős

Budapest.

P n tz e r  F e r e n c / ,
föpinczér, Royal-szálloda

Budapest.

F r ie d  G y u la
föpinczér „Orient" kávéház

Btiiiap- st’

B á n y a i J ó z s e f ,
vendéglős

Budapest

I f j .  S e h n s z te r  F r n ő ,
vendéglős, Nyugati pályaudvar

Budapest.

S zá sz  K á r o ly
szállodás

Bcszterczobánya.

Burnl.AN J ó za e l.
vendéglős

Budapest.

A p p l J á n o s ,
vendéglős

Budapest.

M ik o ssy  I m r e
szállodás

Zombor.

N pnlt JIAtyA*,
vendéglős

Budapest.

N clm ffcl H A roly .
vendéglős

Budapest.

O zv, G a z sa  S a m u  n é
szillodás

Nagy-Eiiyed.

G y ő r i ÍIlliA ly .
vendéglős

Budapest.

K ep e*  I. J ó z s e f ,
vendéglős

Budapest.

Ú jh e g y i  J ó z s e f
vendéglős

Diósgyőr.

l ln i id c k  K m ll,
föpinczér (Míidny-éttorem)

Budapest.

l l t t c k l  J ó z s e f ,
vendéglős

Budapest.

F n g e lh r c h t  P á l
vendéglős
Rákos-Szent-Mihály.

Ilot-ll l.llJON,
föpinczér

Budapost.

J ln tth c s z  F eren c® ,
föpinczér

Budapest.

T ó th  IgnA cz
izúllodás

Zlro
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W e ls z  A n ta l,
vendéglős (Bécsi sörház)

B u dapes t.

W ie m e tz  G y u la ,
Budapest.

M ir ll i  A n r irá s .
vendéglős

B udapest.

W iir g litN  A n t a l,
vendéglős

Budapest. Kerepesi-ut 55.
A e z ó l A r t l iu r ,

New-York kávéliáz
B u dapest.

l lo s e u b a c li  M ik s a ,
vendéglős

Budapest, „Erdélyi Borozó**
W e r n e r  K á r o ly ,

föpinczér
Budapest

K e k o r  K á r o ly .
vendéglős

Budapest. József-utcza 51.
S z é n t g y ö r g y  i F e  re  u e z ,

vendéglős
Kőbánya, Polgári Sörfőzőgyár.

P a n l i t s  J ó z s e f ,
B u dapes t.

K oN on ezy  K á r o ly ,
vendéglős

Kőbánya.
K e th  L a jo s ,

Budapest.
I t e i in p r e e l i l  K á r o ly ,

vendéglős
Budapest. ízabella-utcza 11.

M áriá i L a jo s .
nagyvendéglös

Budapest. Kercpesi-ut 30.
K la z s e k  J ó z s e f ,

vendéglős
Budapest.

T á h o r y  F e r e n e z ,
vendéglős (zuglói nagysöresarnok)

Budapest.

V a n  s z e r e n c s é m  a z  ig e n  t i s z t e l t  é s  n a g y r a b e c s ü l l  

s z á l lo d á s ,  v e n d é g lő s  é s  k á v é s  u r a k n a k  a z  ú j é v  a l k a l ­

m á v a l  s o k  s z e r e n c s é t  é s  b o l d o g s á g o t  k í v á n n i ,  és 

e g y b e n  t i s z t e le t t e l  k é r e m ,  h o g y  a  j ö v ő r e  is  b e c s e s  

t á m o g a t á s a i v a l  e n g e m  s z e r e n c s é l t e t n i  s z í v e s k e d j e n e k .

K ü l ö n ö s  t i s z t e le t t e l

H ö l l e  J .  M á r t o n
pezsgő gyá ros

csász. és k ir . u d va ri szállító .
B u d a e ö r s .

K lím á im  P á l .
vendéglős

Budapest, Krisztina-tér 1.
P o l lá k  S á n r io r.

..Hazám"-Kávéliáz tulajdonosa
B u d a p se t.

P a v e lk a  A n ta l.
vendéglős

B u dapes t.

G a la m b o s  l l l r i c l i ,
„Söröskocsi** vendéglős

Budapest,,
É r ie r  A u la i ,

vendéglős „Csász ír rürdó“
Budapest.

S z ó k é  I m r e .
vendéglős

B udapest.

I l l e i i e z  K á r o ly .
vendéglős

Tisztviselő telep.
Kaszás Lajos, egyleti elnök

föpinczér (Muhi* étterme)
Budapest.

I S la s c l ik a  I s t v á n ,
vendéglős

Budapest.

I l ö l l r i g l  G y ö r g y ,
Központi-szállodás

Budapest.

K is r g e r m e is t é r  V e n e z e  1
Predeál-szálloda

Budapest.
K u e lie r  A n r irá s

tekeasztal-áthúzó
Budapest. I

C 's ie s o v ils  F e r e n e z ,
föpinczér, l’-aross-kávéház

Budapest.
S z in io u  I s i v á n ,

nagykereskedő
Budapest, i

S e l iv a r e z  K i d ia iu l .
Budapest. |

H ű b b  K á r o ly , I ln i im u n u  JA zn ef,
balatonfüredi vendéglős s a New-York vendéglős

étterein bérlője

Budapest.
Budapest,

-----  ------  - O r e ll  .1 őznél',
M á lír  F e r e n e z , vendéglős

föpinczér, Vigadó Kőbánya.
Budapest. ------------------- -

O lv e d y  J á n o s ,
N e lin e lle r  F e r e n e z , vendéglős

föpinczér, Vigadó Kőbánya,,
Budapest. W e is z  A n ta l.

I l í-r d y  J ó z s e f , szállodás

föpinczér. New-York étterein Kőbánya.

Budapest. L i l i u g e r  F e r e n e z ,

K e ls z  G y u la , Budapest.
föpinczér, New-York kávéliáz Z ir m a n u  J á n o s  ón n e j e ,

Budapest. vendéglős

Budapest.
N ie k l« » z  M ih á ly , --------------------- -------------------------  —

vendéglős • l l a l a s y  G y u la .
Budapest. föpinczér, 1 ‘annoni-szálloda

Budapest.
K o v á k  F e r e n e z . -

Metropol-szálloda P o e k  K á r o ly ,

Budapest. Budapest.

I . ip n ik  A n t » l , P u e r  G é z a ,
Melropol-szállodn Budapest.

Budapest. T ó t h  K á lm á n ,

K i n i  z e l  A u la i .
föpinczér

szoba föpinczér, Metropol-szálloda Temesvár.

Budapest. G r e ib ie l i  M ih á ly ,
Budapest.

S e h o h e r  J á n o s ,
Metropol-szálloda G r o s z  O lló n ,

Budapest Budapest.

K ö r h e r  F e r e n e z N e i im a y e r  M ih á ly .

Budapest. Budapest.

l l i r s e l i l  M ih á ly , I á ik á e s e l t  F e r e n e z ,
löpinczér (Banyai étterme)

Budapest. Budapest.

D a u e z in g e r  J ó z s e f . I f j .  T iir iö s  J ó z s e f ,
vendéglős vendéglős

Budapest. Budapest.

n. DIETZL JÓZSEF Budafok
\ V /  b o r t e r m e lő  é s  h o r n n g y k e r e B k e d ő

e s é s  z .  é s  1< i r .  11 <_l v a r i  w  z  í 'i 1 1 i  1 ó .

t
N a g y r a b e c s ü l t  v e v ő i m n e k  a  2 0 - i k  é v s z á z a d  

k e z d e t é v e l  s z e r e n c s é t  k í v á n o k ,  e g y i d e j ű l e g  t i s z t e le t t e l  

a j á n lo m  n a g y  é s  v á l o g a t o t t  m in ő s é g e i  t is z t á n  k e z e l t  

b o r a i m a t ,  ú g y  p i n e z é s z e t e m  m e g t e k in t é s é t .

D i e t z l .
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IGottschlig Ágoston|
cs. es kir. udvari tea- és rum-szállitó.

+ 4 +

(Egyeti

saját telep.
<’*• éw k ir .  u d v a r i

t e a -  é s  r u m - r a k t á r a k :

I A .. V ávíi-lllvza IS. K/.ÁIIR, ► . 
(a Korona kavőiúz átrlli'iuSliiiii) T"

-.a vi i  > »> v it i \  i i  o
I I . .  A u ilró s s y -iil •»:{. sztíni. / •

(a k ir. i(porával szemben
.,11 o  ii k  o  ii y  v  fi i*

htl
cognac és likőr nagykereskedő

Budapesten.
Központi iroda és kiviteli telep: r

(ogyultal IovpIpzósí czim)

X.. Köhánya, 4 
Felső vaspálya-utcza 33. sz.£

K.
« 0 0 0 0 0 0 0 0 * 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 € > 0 0 «

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

M ustár!
Eredeti Franczia-mód.

I I  (» c z II i Ii I i .
c s .  é s  k i r .  s z a b .  c o n s e r v - g y á r o s

Budapest, VIII.. Alföldi-utcza 10. sz.

Budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.
Árjegyzéket kívánatra készséggel küld.

O M fi ll <> //• ► °,

K

IV . Hg-yctvin
n-iitcza sarkán, a gró f Károlyi­

palota átellenébon)
•I A l» Á \  A Ő II <> y,-

Jamaika-, 
illőségben

N x
51
i

M 
X 
X
F I  
F
ÍX
(M
SJ.
I* Közvetlen Im'IiozhIhIii valódi cliinai es orosz kiiraváibleftK, 
LF Brazíliai és Ciiba-mmok, l'rancziacognncok, likőrök a legfinomabb n
FlJ J-W" Á r je g y z é k  lng-yon és  bém iontvo. "’fcG 0  

0
♦ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 *

Mutatványszámokat 10 krajczár beküldése ellenében 
küldünk

Az Üstökös a legrégibb legkedveltebb magyar élclap 
Szerkeszti: SZABÓ ENDRE.

Megjelenik minden héten temérdek képpel.

T a r ta lm a  : Szatírák, humoreszkek, krónikás adomák 
Mujkos kalandok, politikai karrikaturák. illusztrált 

adomák, tréfás versek stb.
K ló liz c l e s i  á ra  : n e g y e d é v r e  2  ír t .

K in e k  >1 i i  v a t n l  : V ..  K .-i 111 > .t i i - t  i t o x n  s z . 
K o d v o z m ó n y o k :

Minden uj elölizelö teljesen ingyen és bérmentve kapja meg:
1. A ..Mujkosek kalandjai" ez pompás ült képpel diszilott könyvel.
2. A ..Magyar hnmorisztikiis naptár"-t Ibiin. évre. ___

1250 liectoliter bor eladó!
A ..Debreczeni szőlő és bortermelő szövetkezet" 

ez évi mintegy 1250 hectolitev bortermése, mely a kö­
vetkező rajokból áll. e lá lló .

Ezerjó. Kövidinka. Olaszrizling, Kadarka (fehér), 
Tramini Rajnairizling, Feherburgundi, Veltlini, Erdei, 
Furmint. Nagyburgundi (Schiller).

A borok egész és fél transzport hordókba vannak 
szűrve s akár egész, akár részekben eladok.

Felvilágosítással vagy mintákkal készséggel szolgál

A i szőlő- és bortermelő-szövetkezet
igazgatósága

1» e  b r e  «• c  11.
^ © © © @ © @ © © © © © © 0 ® © © ® ® © © ® © ® ^ )

A .FŐVÁROSI LAPOK
M r-  Y Y Y V I I I . tíV FO I.A  AM. "Wk

Magyarország legjobb társadalmi, művészeti és 
irodalmi lapja

Megjelenik minden vasárnap, remek- kivitolii illuszt- 
ráez.iókkHl. Iiiitartaliiiu szépirodalmi részszel. Elotizetesl 
ára egész évre 8 frt Félévre 4 frt ®

A „FÖVÁIÍOSI LAPOK" köré az összes Írói 2 
gárda szine-java csoportosul s a legjobb nevekkel ta- 2 
lálkozuuk benne, amidőn cgy-egy szninál WW  -
íratjuk. Felelős szerkesztő: Thliry Zoltán Szerkesztő- E

fÖ ség ős kiadóhivatal: Budapest, v - Hol,l' ut™1 ''A .SJ . § @ © © © © © © © © © © 0 ® © © © © © © © © © © ^

i

E la d ó  h o m o k i f a j l i o r !  g
Ujlé.tán 10 év előtt ültetett nagykit erjedési! sző- (T  

lőtolepem ez évi mintegy 750 liectoliter bortermése, — ff 
akár részben, akár egészben, — a következő fajokban f f

ÜHr- e  I u <1 ó. ' W i
Olasz rizling. Kövidinka. Erdei, Vegyes fehér. Cár- 

benet, Vegyes vörös.
Mintákkal vagy felvilágosítással szolgál a tu­

lajdonos :

S z a b ó  L a jo s ,  nyuga lm . igazgató 

l l e b r e c x e i i ,  P é te r f ia -u . S í .
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ad. 9775 
99. vt.

S e l m e c z  é s  B é l a b á n y a  szab. k ir. v áros tö rv é n y h a tó sá g a  a jö v ő
. év re  k é t o rszágos eg y esü le te t, az O r s z á g o s  E r d é s z e t i  e g y e s ü ­

l e t e t e t  és az O r s z á g o s  M a g y a r  B á n y á s z a t i  és K o h á s z a t i  E g y e ­
s ü l e t  h iv ta  m eg, h o g y  év i k ö z g y ű lé sé t az u j  b á n y á s z a t i  p a l o t a  f ö l ­
a v a t á s i  Ü n n e p é l y é v e l  k a p cso la tb a n  S e lm eczb án y án  ta rtsa  m eg.

k é t országos e g y esü le t a m eg h ív ás t e lfogad ta  s a k é t  k o n g r e s s z u s  
uj b ányásza ti p a lo ta  f ö l a v a t á s i  ü n n e p é l y e  jö v ő  1900 évi j u n i u s  
j u l i u s  h a v á b a n  lesz m eg ta rtv a , m ik o rra  k é t  k ö z e b é d  és k é t e s t -  
1 rendezésérő l ke ll g o n d o sk o d n i — leg a láb b  7 0 0 — 8 0 0  r é s z t v e v ő

r é s z é r e .
A  v áro si tan á cs  m egbízásából fe lh ív o m  azon v e n d é g lő sö k e t, k ik  e köz 

eb éd ek  ren d ezésé t és k iá llítá sá t e lfo g ad n i ó h a jtják , h o g y  b é ly e g te le n  a já n la tu k a t  
a láb b irthoz , m in t a ren dezés veze tésével m eg b ízo tth o z  1 9 0 0  é v i  f e b r u á r  
h ó  1 - i g  b e k ü ld e n i sz ív esk ed jen ek .

A  k ö zeb éd  ára  eg y  e g y  te ríték  u tá n  a 3 fo rin to t m eg  n e m  h a la d h a tja .
A z a já n la tn a k  ki kell te rjeszk ed n ie  a sz o lg á lta tan d ó  é te lek  és ita lo k  m in ő ­

sé g é n ek  és m e n n y isé g é n e k  p o n to s  m eg je lö lésére  s a k isz o lg á la t le g p o n to sa b b  
e llá tá sá n ak  b iztosítására .

Ezen k ív ü l tu d a to m  a v á lla lk o zn i h a jlan d ó  v e n d é g lő sö k k e l, h o g y  Selm ecz­
b á n y á n  h a t ó s á g i  t á m o g a t á s s a l  e g y  uj

Vigadó-palota lótesülése van kilátásban.
A  beterjesztett te rv ra jzo k  szerin t a 3 5 0 . 0 0 0  f r t  k ö l t s é g g e l  l é t e s í t e n d ő  
é p ü l e t b e n  e lh e ly ezés t fog ta lá ln i 1. a p o l g á r i  ú ri c a s i n o ,  2. az ak ad . 
i f j ú s á g  k ö r e ,  3. a k e r e s k e d ő  i f j a k  k ö r e ,  4. a d a l  é s  z e n e  e g y ­
l e t  összesen  m in te g y  700 á llan d ó  taggal.

A z  u j  V i g a d ó  é p ü l e t b e n  k ü lö n á lló a n  van  te rv ezv e  a n a g y  s z í n ­
h á z i  é s  b á l  -  t e r e m  (18 m . hosszú  és k ü lö n  13 m. széles és 7 m . m ély  
sz ín p ad d a l) a fő ép ü le t f ö l d s z i n t j é n  a  v e n d é g lő i ,  é s  k á v é h á z i  h e l y i s é ­
g e k  (k é t  n a g y  é t i e r e in ,  e g y i k  1  in . s z é le s  1 0  6 0  m é l y .  a, m á s o d i k  
0 . 0 0  in . s z é le s  é s  1 3  in .  m é l y ,  s  u g y a n a k k o r a ,  k á v é h á z i  k é t  t e r e in ,  
k é t k ü lö n  szoba s m egfele lő  v e n d ég lő i lak ás és m e llé k h e ly isé g e k )  a m áso d ik  
e m e le ten  3 3  v e n d é g s z o b a ,  a fö ldsz in t a la tt k o r e s t n a h e l y i s é g e k  é s  
k o n y h a  m eg  p in cz eh e ly iség e k , e lő b b iek  az ép ítk ezési h e ly  lejtős v o lta  m iatt 
5 m. m ag as fö ldsz in ten .

H  v e n d é g lő i  én k á v é h á z i  h e ly i s é g e k r e ,  n e m  k ü lö n b e n  a  b é r s z o b á k r a  é s  
k o r e s m a h c ly  is é g e k r e  e s e t le g  a n a g y  s z in h  á z i é s  b á lte r e m r e  is  m á r m o s t  l ig y e -  
le m h e  v é te tn e k  az  e s e t le g e s  a j á n la t o k ,  a n n á l  is  in k á b b , m e r t  e z e k  a  v á l­
la la t  m ie lő b b i  lé t r e j ö t t é h e z  a  l ln a n e z ir o z á s  b iz to s  a la p já t  s z o lg á lt a t h a t j á k .

A z a já n la t  m e g te v é s é l ic z  s z ü k s é g e s  a d a to k  a  „ V líX B ÍA íI.Ö S tk M  L A P J A - t . 
s z e r k e s z tő s é g é n e k  r e n d e lk e z é s é r e  b o c s á t ta t ta k  s  IIM IIIIKNICIII G YÖ XÖ  
m é r n ö k  ú r  (VÍV. O v o d a -iit e z a  2 2  sz .)  u t j á n  In m e g s z e r e z h e tő k . e s e t le g  alul** 
Í r o tt  ín k é s z s é g g e l  s z o lg á l  f e lv i lá g o s í t á s s a l .

K e lm e e z b á n y á n , 1S9!> é v i  n o v e m b e r  lió  2 3 -á n .
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A v o n a to k  indulása Búd
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KIK. A I.I. A M VA NL'TAK TÉLI M K M KT R K W » J E.
É rvénye s 1899. ok tó b e r hó 1 -tő l.

ap est k . p. u d v a rró l. — A v o n a to k  érkezése  B u d ap es t k . p . u d v a rra .

')  (102
8> 102 

32 
6"4 

10
4-D2

1002
304
906

1508
1008
606
506

6
4-08

1708
306

3) 1028

12 20 k.e.v. 
12 4-0 ,
6 20 
6 50
6 50
7 10 
7 15 
7 30 
7 35
7 50
8 00 
8 10 
8 30, 
8 50
8 50!
9 15 
9 35 

10 30

v.v.
gy-v.
sz.v.
gy-v-

gy.v.
sz.v.

Konstantinápoly 
Bécs,PárisLondon 
Nagy-Kanizsa 
Gyfoliórvár.N-Szebon 
Bécs, Graz 
Kassa, Munkács 
Zágráb, Fiume, Hó ma 
Rultka, Berlin 
Belgrád, Bród 
Kassa, Poprád-Felka 
Zágráb, Fiume, Pécs 
Arad, Brassó 
Kolozsvár, Brassó 
íBécs, Graz 
Munkács, M-Sziget 
M-SzigelSlanislau 
Bull ka, Berlin 
Budafok

>)Közlekedik kedden és pénteken.
2) „ szerdán és szombaton.
3) r csak a hajózás szünete alatt

DÉLUTÁN

1 1

1 
ór

a 
pe

re
z

vo
na

t
ne

m
e

hová

22 12 251 sz.v. , dicske, N.-Kanizsa
310 12 35 Hatvau

1302 1 45 gy-v- Fehring, Graz
504 1 55 Kolozsvár, Arad

4 2 20 « [Bécs, Páris
16 2 30 sz.v. Bicske

404 2 35 gy-v. Kassa, Lawoczne 
Lemberg

904 2+0 » Konstantinápoly
312 2 45 sz.v. Hatvan
510 2 55 Szolnok

1004 3 00 gy.v. Zágráb,Fiume, Eszék
1022 3 20 v.v. A.-Szabolcs, Paks
302 3 45 gy.v. Buttka, Berlin
910 4 00 sz.v. Szabadka

12 4 30 g Győr
3()8 5 20 g Buttka, Berlin
508 f. 45 g Kolozsvár, Brassó
31b 6 25 g Hatvan

1706 7 05 M-SzigelStanisIau
24 7 35 N-Kanizsa, 3 riesz.t 

Kassa, Poprád-Felka1506 8 00 g
1006 b 30 Zágráb, Fiume
406 8 40 Ungvár, Lemberg 

Bicske48 9 05 tszsz
502 9 15 gy-v. Kolozsvár, Bukarest

1904 9 30 sz.v. Eszék, Brod
1304 9 55 g Fehring, Graz
608 10 00 Arad, Brassó
908 10 20 Belgrád, Eszék, Bród

8 10 45 sz.v. Bécs
322 11 00 v.-v. Buttka, Miskolcz

DÉLELŐTT

íi llill!
*) 101 12 10
8) 901 12 30

645 5 00
3*1 5 20.

1707 5 45
607 6 10
47 6115!

405 6 [35
7 C'40

907 7 05:
507 7 10
309 7 30

1303 7 35
501 7 50

1021 7 551
J505 8 15;
1005 8 20'
1003 8 40

3)319 8 45!
509 9 15

11 9 25
23 10 15

307 19 20
909 10 30

t.sz.sz,
sz.v.

g.v-v.
sz.v.

London, Paris, Becs 
Konstantinápoly 
Arad
Buttka Berlin 
M.-Sziget 
Brassó, Arad 
Bicske
LembergMiskolcz 
JBécs, Sopron 
Belgrád, Bród 
Brassó, Kolozsvár 
Hatvan
Graz, Fehring 
Bukares., Brassó 
Paks, Adony .Szabolcs 
Kassa, P.-Felka 

I Fiume, Zágráb, Eszék 
Fiume 
Hatvan 
Szolnok 
Györ.Sz.-Febérvár 
ÍTriest, Fiume 
'Ruttka, Fülek 
Szabadka

■) Közlekedik kedden és pénteken,
2) ,, szerdán és szombaton,
3) „ bez. október 31-ig.
4) r csak a hajózás szünete alatt,

DÉLUTÁN

* sa S O D honnan

1027 12 20
311
301
903

1901
4-03

3
503

1301
21

313
505

27
5

12 25 
12 50 

05 
1 25 

30 
4-5

1 50
2 05
4 50
5 55 
6,20
6 50 
7,15

605 7 20 
905 7 35

1007 8 00 
1705 8 10 
1001, 8 35 
407 8 40 

15O7| 9 05
9 9 20 

303 9 25 
603 9 40

| I
25 9 45 

401110 00

v. v. Budafok 
sz.v. Hatvan 
gy.v. Berlin, Ruttka 

,, , Konstantinápoly
„ Gyékényes, Pécs 
,, Lemberg, Kassa 
(( [London, Pária, Bécs 
„ Kolozsvár, Arad 
„ .Graz, Fehring 

sz.v. Bicske,N.-Kanizsa 
Hatvan
Brassó, Kolozsvár
Győr
Bécs, Graz 

&Z.v. | Brassó, Arad 
„ Belgrád, Eszék
„ Berlin, Ruttka

I Szerencs
n ;Fiume, Zágráb, Pécs 
„  IStaniszlau, M.-Szigot 

Róma, Fiume, Zágráb 
Munkács, M.-Sziget 
Kassa, P.-Felka 
Bécs, Graz 
Berlin, Ruttka 
N.-Szeben 
Gyulafehérvár 

Trieszt, Fiume 
Munkács, Kassa

v. v. 
gy-v-

«

gy-v. 
sz. v.

gy-v.

sz.—v. 
gy-v.

A v o n a to k  indulása B u d ap est ny . p. u d v a rró l. — A  v o n a to k  érkezése B u d ap es t n y . p. u d v a rra .

DÉLELŐTT

g-§  £ fc
rt 2 .
§ S hova
> a

i) 702,12 Oo k.e.v. Konstantinápoly
2) 102 1 00 ,, Bécs.PárisLondon

1661 5 55 sz.v. Palota-Újpest
3) 110 6 1(1 ost.e.v. Bécs. Ostende

4102 630 ,. Esztergom
6102 6 40 ,, Gzegléd, Szolnok

168 6 55 „ Palota-Újpest
6012 7 05 v.v. Lajosmizse
1402 7 30 gy.v. Zsolna, Berlin

106 8 00 „ Bécs
708 815 gy. v. Temesvár, Orsóvá
7l2 8 30 sz.v. Temesvár
1701 9 15 ,, Palota-Újpest
116 9 25 „ Bécs, Zsolna

*) Közlekedik minden vasárnap.
s) „ csütörtökön.

hétfőn.
*) .. „ szerdán

DÉLUTÁN
73 s a 2 <5 ■0 c- vo

na
t

ne
m

e

6104 12 05 sz.v.
172 12 15 ,,
136 12 25

' I l d i i 12 50 ,,
174 1 05
104 1 45 gy-v-
176 2 20 sz.v.
704 2 30 gy-v.
141 2 35 sz.v.

4104 a 4o ..
720 2 45 SZ. V.

6014 3 05 V. V.
716 4 25 sz.v.
178 -1 30
138 4 40
180 6 00

1404 6 20 gyorsv.
140 6 30 SZ. V.
710 7 00

•1112 7 10 v.v.
182 7 40 sz.v.
218 9 05 tv.sz.sz
118 9 35

4) 706 10 15 ost.e.v.
714 10 35 SZ.V.
152 10 45

hová

I n DÉLELŐTT

§ E
. 2 S

DÉLUTÁN

honnan § 1 honnan

Gzegléd, Szolnok
Palota-Újpest
Nagy-Maros
Dorog
Palota Újpest
Bécs, Páris
Palota- Újpest
Bukarest
Érsekújvár
Esztergom
Gzegléd
Lajosmizse
Szeged, Szolnok
Palota-Újpest
Nagy-Maros
Pa tla-Ujpesl
Zsolna, Berlin
Párkány-Nána
Verciorova
Esztergom
Palota-Ujpesl
Zsolna, Berlin
Bécs
Konstantinápoly 

| Szeged, Temesvá 
Vácz

•) 701
2) 705 

163
151
165
117

6101
709

1165
217
167

6011
127

4101
713

1403
169
715
143

12 50 k.e.v.
5 30 ost.e.v.
5 40 sz v.
6 20 „
6130 „
6 40 „
6 50 „
7 15 ,
7 25 tv.szsz. 
7 3c

sz.v.7 45
7 50
8 20 
8 35 
8 45

I 9 45 gyorsv,
10 10, sz. v.
1O55| „
11 05 „

sz.v.

Konstantinápoly
Konstantinápoly
Palota-Újpest
Vácz
Palota-Újpest 
Bécs
Szolnok, Gzegléd
Verciorova
Dorog
Berlin, Zsolna
Palota-Ujpesl
Lajosmizse
Párkány-Nána
Esztergom
Szolnok, Kecskemét
Berlin, Zsolna
Palota-Újpest
Szeged
I Érsekújvár

171 12 
1

')Érkezik minden csütörtökön.
2) H .1 hétfőn.
3) „ ,, szerdán.
4) ,, , szombaton.

703 
173 1 
103 1 
175' 3 
135! 4 

61031 4 
4103' 4 

1771 5 
115Í 6 
179' 6 
711 7 
7O7Í 7 
181 8 
125' 8 

6013' 8 
105! 9 

1401 9 
4111! 9 

3) 109 ( 9 
719 10 

<) 101 11

55i sz.v. 
S5 gy.v. 
40; SZ.V. 
51)1 gy.v. 
00; sz.v. 
00 „

40] ,,
40 ,»
051 „
50 „
00 „
40 gy.v. 
25 „
35 „
45' v.v. 
O 'í gy.v. 
25 „
351 v.v. 
55 ost.e.v 
05 sz.v. 
50 k.e.v.

Palota-Újpest 
Bukarest 
[Palota-Újpest 
Páris, Bécs 
Palota-Újpest 
Nagy-Maros 
iSzolnok, Gzegléd 
[Esztergom 
[Palota-Újpest 
'Bécs, Zsolna 
[Palota-Újpest 
Temesvár 
Orsóvá, Temesvár 
Palota-Újpest 
N.- Maros 
Lajosmizse 
'Bécs
[Berlin, Zsolna 
Esztergom 

. Osztende, Bécs 
'Szolnok, Gzegléd 
LondonPáris.Bécs

A  v o n a t o k  indulása B u d a - C s á s z á r f ü r d ő  k i t é r ő r ő l .
4002 6|16 sz. v. I Esztergom I 4006-12 30; sz.v. Dorog—  .i i Esztergom

4006 12 30' sz. v. 
4004 2 29 ,
4012 7 05 v. v. Esztergom

A  v o n a t o k  érkezése B u d a - C s á s z á r f ü r d ő  k i t é r ő b e .
N34I v. v. 1 Dorog I 4003| 4|46
)|02j sz. v. | Esztergom 4011 9,351

Esztergom
Esztergom
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A la p í tv a  ISSá*. A la p í tv a

H ű b é r i  J .  E .  P o z s o n y
pezsgőből' p inezészete

ajánlja elismert kitűnő minőségű pezsgőit, különösen

G E N T R Y  C L U B

m á r k á já t .

mint a budapesti országos kaszinó pezsgőjét.
B u d a p e s ti fő ra k tá r :  SzilllOll ÍStváll urna! \  áezi-kö ru t. 

K é p v is e lő : Kralllpper E. c. Hl’ N ádor-ut.eza.

8
8

o

’ A s W s & A A .  A -

- 8 ~
Általunk 1865-ben alapittatott.

-8  
-8 
-8
-8

A ; ,

Alt: I ink |R65ben alapittatott.

-8
-8
-8
•8
-8
-8
-8
»8
-8
-8
-8
-8
-8
-8
-8
-8
-8
-8'
-8
-8
-8
-8
-8

DIET8ICH és HA
cs. és k ir .  u tlv . tea -, ru m - és cognac-száM itók B udapesten . 

Gyár, központi iroda és megrendelési czim:
B u ti apcMÍ— K ő b á n y a .  X ., I,,iiz<‘r~ iitez a  3 0 .  sz . 

K izá ró la g

eredeti beviteli! kínai, orosz- és Ceylon-teak.
Jamaika rum. barna es fehér, 
Brazíliai rum.
Eredeti bel- és külföldi cognacok. 
Arracz,
Allascb, eredeti orosz.
Likőr különlegességek.
Absynthe.
Szilvórium.
Sósborszesz.
Hollandi likőrök,
Hollandi Ananas puncli-kivonat. 
Maraschinó de Luxardó.

Benedictine,
Ohartreuse zöld és sárga.
Huntley és Palmers-féie tea-süte­

mények,
Kávé, 2*/« és 5 kg. zsákokban. 
Csokoládék és cacao.
Kínai és japán mü és iparczikkek 
Ablakvirágpolcz. [függönyök], 
Paravantes, [kályha-ellenzökj. tea­

készletek.
Teafőző-üstök, szamovárok. 
Spanyol és magyar borok.

Ú jé v i k i á l l í t á s  kínai ésjapáni mü és iparcikkekben 
V I ., A n r ir á s s y - i i t  3 3 .  sz . a. üzletünkben. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve —  Telefon 959

Cs és kir. udv. tea-, rum- és cognac-raktárak:
IV., Koronaherczeg-u. 20. VI., Andrássy-ut 33.

Szervita-tér mellett. Nagymezö-utcza sarkán.

IV., Kigyó-tér 4. szám.

>

<•

■<»
<*

5*

<»

SS*

^ííj?  íj? íjSíj? Íj3 Íj3 íj; íj? íj? íj?'^?^ íj? íjí íjí íj? íj? íjp íj? íj?

•> ;

«>;

«> -
-sg

«>•:

->-•

•>'

->•

«>«

-8
48
•>:
•8
«8

-8
•8

Franczia pezsgöiior-gyárosok

is Francois & Comp.
cs és k ir .  u d v a ri s z á llitó K .

D ip lom e d H onneur P p n m n n fü P  A ra n y  érem
I i.s-.bon 1 lu m u i lb u i .  ,,.iris Nizzí| Temesvár>

---------------------- A ii vers.

Van szerencsénk becses tudomására hozni, 
hogy mi az

b-
;X»

;X»

egyedüli franczia pezsgöbor-gyárosok £

; * •  
;<•

[< -  

1?*- 
: >  
}< -  
!< •

13-
»■

vagyunk Magyarországon és czéuiink mint ilyen a buda­
pesti kereskedelmi- és váltótörvényszéknél 17,151. sz. a« 
bejegyezve van.

F ő r a k t á r

B O K H E G Y I P E R E H C Z ,
e z e l ő t t  L Á P O S S Y .

K m la p c M . Slnaw-palota.

V e zérke pv ise löséy  :

Ruda és Bloclimann, Budapest.
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ré i-á ru  gyára,
Budapest. V I I , C sányi-u tcza 9. sz.

G y A  r i
S Ö R K IM É R Ö  « ♦ ♦ ♦

♦ K É S Z Ü L É K E T
légnyomással és szab. sörhütövel.

gi készülék

N iikj- .Altisztéi.
bor- és sörcsapokban,

valam nt mindennemű szivattyúkban.
Javítások legolcsóbban és leggyorsabban 

eszközöltetnek.
Költségvetésekkel kívánatra díjtalanul 

szolgálok.

Egyes szám N 
10 kr.

S IP U IU S Z  L /X P J A
Egyes szám 

10 kr.

M agyarország legkedveltebb é lc lap ja.
M e g je le n  m in d e n  v a s á r n a p .

E lő fize tési á r :
Egész é v r e ............................................................................ 4 frt.
Fél é v re .................................................................................. 2 frt.
Negyed é v r e .....................................................................  1 frt.

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l

R udupoN t, V I I I . .  Kül<k-HzilAi-<l-iitez.n 4 .  s z é n i .

©  T elefon  ŐS— llö. Telefon 5S- .7.5. ©

N 1E M E T Z  GYULA f
törvényszéki lég bejegyzett @

üzletek adás ésvevési ügynöksége J
közvetít: szálloda. kávéliáz és vendéglői üzleteket a

fővárosban és vidéken. § )

Budapest, Vili. József-körut 22
a  n é p s z ín h á z  k ö z e lé b e n .

24. sz.
Megbízások lelkiismeretesen, pontosan és a legna- £§) 

gyobb titoktartás mellett gyorsan teljesittetnok.

> 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1OOOOOOOOOOOO

Vendéglő megnyitás! 8
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget, úgy a 

tisztelt keresked e lm i utazó u raka t értesíteni, hogy Q 
S z ik s z ó n , (Abauj-Torna m.) a volt O z e is le r  E.-féle Q

,KÖZPONTI4 szállodát és vendéglőt g
átvettem s azt a nagyérdemű közönség k é n y e lm é n e k Q 
te ljesen  m eg fe le lőkig  ú j o n n a n  b e r e n d e z v e

1900. évi jannuár hó 7-én megnyitom.

A Z  E R D É L Y I  P I N C Z E  E G Y L E T

CSÁSZÁRI LS KIRÁLYI ID V A R I SZÁLLÍTÓK

@) K O L O Z S V Á R T  (®

w

S í

-

©
j> í 
» i

S (Irgönycztni :

Bortermelők szövetkezete 
Kolozsvár

Siirg0nycz.ini :

Bortermelők szövetkezete 
Kolozsvár

Ajánlja egyenesen a szövetkezet 
termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyeri,
tisztán kezeit és kitűnő minőségű ♦  ♦  ♦

f e h é r -  és v e r e s - ,  
a s z ta l i - ,  p e c s e n y e - ,  c s e m e g e -  

•s és g y ó g y - b o r a i t .  : 

Megkeresésekre készségül küld űrlapot

az Igazgatóság.

$>

Minden törekvésein oda fog irányulni, hogy jó és 
jzletes m a g y a r  k o n y h á in  és k i t ű n ő  i t a la i m ,  
valamint le g p o n to s a b b ,  o lc s ó b b  és t i s z t á b b  
k is z o lg á la t o m  által a nagyérdemű közönség nagyra- 
becsült bizalmát és pártfogását kiérdemeljem.

V e n d é g s z o b á k  m é r s é k e l t  á r o n .

A  t. k e r e s k e d e lm i  u ta z ó k  á r v á i  é s  ö z v e ­
g y e in e k  a la p ja  j a v á r a  4°\0 e n g e d m é n y .  

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, vagyok 
kiváló tisztelettel 

S á r y  M i h á l y ,  
vendéglős.

o  
o
8  
Ö 
o
8 0 8 o

OOOOOOOOOOOO I OOOOOOOOOOOO
• o o o o o o o o o o o a o o o o o o o o o o o o j

Senkinek

1 1 i n  11 v  o z z é k  n z  t . ' i  1 «'T 11 Q

f i f i§ „ K r i s t á l y
0 Szt. Lukácsfürdöi hegyiforrás
0 s z é n s a v v a l  t e l i t e t t  le g e g é s z s é g e s e b b  s a v a n y u v iz .
$  K a p h a t ó  m in d e n  f ü s z e r k e r e s k e d é s b e n  é s  v e n d é g -  

X lo b é n .

X o o o o o o o o a o o o o o o o o o o o o o o o  •
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B o l d o g  u j  é v e t !

M agyaro rszág  m ély en  tisztelt v e n d é g lő s e in e k ,  a n ag y érd em ű  k ö z ö n s é g n e k ,  
f o g y a s z t ó i n k n a k ,  há lás k ö sz ö n e tü n k e t n y ilv á n ítju k  a m ú lt év b en  é lvezett pártfogásáért 
s k é r jü k , h o g y  azzal b e n n ü n k e t  az uj év b en  is k itü n te tn i k eg y esk ed jen ek .

A  m ag y a r sö rg y á rak  n em es ita lát m ag asra  em elve k iv á ltu n k  b o ld o g  ú jé v e t ,  
s z e r e n c s é t  é s  h o s s z ú  é l e t e t  f o g y a s z t ó i n k n a k .

Éljenek fogyasztóink, éljenek a vendéglősök!

A ic h  János,
a  D r é l ie r  sö r fő z d e  k é p v is e lő j e .

B o kro s  K á ro ly ,
a  P o lg á r i  S ö r fő z d e  k é p v is e lő je .

ccoö K o c zo r  B ezső ,
a  I fu g g e iin ia c lie r  sö r fő z d e  k é p v is e lő j e .

B a já g h  L ajos,
a z  E ls ő  M a g y a r  Í té s z v é n y  S ö r fő z d e  

k é p v is e lő j e .

Teasdale Ottó,
a K ir á ly  S ö r fő zd e  k é p v is e lő je .

Sok szerencsét k iv á ltu n k  t. vevőinknek 
a n a g y é rd e m ű  vendéglős és kávés uraknak 
k é rv e , h o g y  c zég ü n k e t b iza lm u k k a l tiszteljék 

m eg  az u j esz ten d ő b en  is.

A m ély en  tiszteit vendéglős és kávés 
uraknak, n ag y rab ecsü lt megrendelőinknek 

b o l d o g  ú j é v e t  k í v á n u n k .
C z ég ü n k e t to v áb b ra  is tá m o g a tá su k b a  

a ján lva, m ara d u n k  k iv á ló  tiszte le tte l

> A ’

(Pozsony)
K iváló  tisztelettel

HUBERT J. E.
pezsgöbor-pinczészete.

Promontor. Louis Francois & Comp
cs. és kir. udv. szállítók

p  c x n g  ő  g  y  á r o  n o  k .

A mélyen tisztelt vendéglős és kávés uraknak 
szerencsét és boldog újévet kívánok!
M id ő n  az e lm ú lt esz ten d ő  szám os m eg ­

re n d e lé s t m eg k ö szö n ö m , e g y ú tta l tisztelettel 
k é rem , h o g y  azzal szeren csé lte ssen ek  a 
jö v ő re  is.

(Budapest Yelencze.)
K iváló  tisztelettel

belatini Braun Artúr
pezsgőgyáros.

M in dazokat a m. t szállodás, vendéglős 
és kávés u ra k a t, k ik  v e lü n k  az e lm ú lt esz­
ten d ő b en  ö sszek ö tte tésb en  v o lta k , az újév  
a lk a lm ábó l sz e re n c se -k iv á n a ta in k k a l ü d v ö ­
zö ljük .

K érjük  m egtisz te lő  b iza lm u k a t a jöv ő re  
is, a m inek  m egfele ln i ked v es k ö te le ssé g ü n k  
leend. Boldog újévet!

(Promontor—Budapest.) Törley Józs. és Tsa.
pezsgő bor-gyár.

Nyomatott öonda és Társa könyvnyomdájában, Budapest, VIII., Márta-ír a l l .


